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<RepeatBlock-Amend><Amend>Изменение		<NumAm>1</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Размус Андрезен</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Позоваване 5 a (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	–	като взе предвид Регламент (ЕС) 2023/1114 относно пазарите на криптоактиви (ПКА),


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>2</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Лидия Перейра</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Позоваване 6 a (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	–	като взе предвид предложението на Комисията от 12 септември 2023 г. за създаване на система за данъчно облагане по главно управление за микро-, малките и средните предприятия и за изменение на Директива 2011/16/ЕС,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>3</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Размус Андрезен</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Позоваване 6 a (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	–	като взе предвид Решение 2020/2053 на Съвета относно системата на собствените ресурси на Европейския съюз,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>4</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Размус Андрезен</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Позоваване 6 б (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	–	 като взе предвид съобщението на Комисията, озаглавено „Следващото поколение собствени ресурси за бюджета на ЕС“ (COM(2021) 0566),


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>5</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Размус Андрезен</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Позоваване 7 a (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	–	като взе предвид съдебната практика на Съда на Европейския съюз относно освобождаването от ДДС на финансовите и застрахователните услуги,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>6</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Реджина Дохърти</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Позоваване 12 a (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	–	като взе предвид предложението на Европейската комисия от 30 септември 2025 г. относно увеличаване на наличността на спестовно-инвестиционни сметки с опростено и благоприятно данъчно третиране,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>7</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Размус Андрезен</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Позоваване 12 a (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	–	като взе предвид работния документ на Световната банка „VAT Exemptions, Embedded Tax, and Unintended Consequences“ („Освобождавания от ДДС, включени данъци и нежелани последици“) от май 2025 г.,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>8</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Размус Андрезен</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение A</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	А.	като има предвид, че в писмото си за определяне на ресора от 2024 г. до члена на Комисията, отговарящ за данъчното облагане, Вопке Хукстра, председателят на Комисията Урсула фон дер Лайен възложи на Комисията да набележи иновативни решения за данъчното облагане на финансовия сектор на ЕС в подкрепа на по-нататъшната интеграция на сектора, трансграничната дейност и иновациите; като има предвид, че Комисията започна проучване относно данъчното облагане на финансовия сектор в ЕС;
	А.	като има предвид, че в писмото на председателя на Комисията за определяне на ресора от 2024 г. до члена на Комисията, отговарящ за данъчното облагане, Вопке Хукстра, на Комисията е възложена задачата да набележи иновативни решения за данъчното облагане на финансовия сектор на ЕС в подкрепа на по-нататъшната интеграция на сектора, трансграничната дейност и иновациите; като има предвид, че Комисията започна проучване относно данъчното облагане на финансовия сектор в ЕС с цел да се оценят съществуващите нарушения, освобождавания и пропуски в съществуващата данъчна рамка, включително преференциалното третиране на определени финансови услуги, скритите разходи за ДДС, и да се проучат възможностите за по-съгласуван, постепенен и устойчив подход спрямо облагането на финансовия сектор на равнището на Съюза; като има предвид, че тази работа е особено уместна с оглед на необходимостта Съюза да мобилизира нови собствени ресурси, да финансира екологичния и цифровия преход и да гарантира еднакви условия на конкуренция за финансовия сектор на държавите членки;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>9</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Жил Боайе, Катри Кулмуни</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение A</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	А.	като има предвид, че в писмото си за определяне на ресора от 2024 г. до члена на Комисията, отговарящ за данъчното облагане, Вопке Хукстра, председателят на Комисията Урсула фон дер Лайен възложи на Комисията да набележи иновативни решения за данъчното облагане на финансовия сектор на ЕС в подкрепа на по-нататъшната интеграция на сектора, трансграничната дейност и иновациите; като има предвид, че Комисията започна проучване относно данъчното облагане на финансовия сектор в ЕС;
	А.	като има предвид, че в писмото си за определяне на ресора от 2024 г. до члена на Комисията, отговарящ за данъчното облагане, Вопке Хукстра, председателят на Комисията Урсула фон дер Лайен възложи на Комисията да набележи иновативни решения за данъчното облагане на финансовия сектор на ЕС в подкрепа на по-нататъшната интеграция на сектора, трансграничната дейност и иновациите; като има предвид, че Комисията започна проучване относно данъчното облагане на финансовия сектор в ЕС; като има предвид, че с бъдещите инициативи следва да се намали разпокъсаността на вътрешния пазар и да се засили конкурентоспособността, като се гарантира съгласувана, предвидима и неутрална данъчна рамка за финансовите услуги и същевременно се вземат предвид разнообразните бизнес модели и данъчните взаимодействия в целия финансов сектор на ЕС;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>10</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Исабел Бенхумеа Бенхумеа</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение А</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	А.	като има предвид, че в писмото си за определяне на ресора от 2024 г. до члена на Комисията, отговарящ за данъчното облагане, Вопке Хукстра, председателят на Комисията Урсула фон дер Лайен възложи на Комисията да набележи иновативни решения за данъчното облагане на финансовия сектор на ЕС в подкрепа на по-нататъшната интеграция на сектора, трансграничната дейност и иновациите; като има предвид, че Комисията започна проучване относно данъчното облагане на финансовия сектор в ЕС;
	А.	като има предвид, че в писмото си за определяне на ресора от 2024 г. до члена на Комисията, отговарящ за данъчното облагане, Вопке Хукстра, председателят на Комисията Урсула фон дер Лайен възложи на Комисията да набележи иновативни решения за данъчното облагане на финансовия сектор на ЕС в подкрепа на по-нататъшната интеграция на сектора, трансграничната дейност, цифровизацията и иновациите; като има предвид, че Комисията започна проучване относно данъчното облагане на финансовия сектор в ЕС;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>11</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Жил Боайе, Катри Кулмуни</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение A a (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	Аа.	като има предвид, че финансовият сектор на ЕС играе централна роля за финансирането на реалната икономика, като подкрепя иновациите и улеснява инвестициите; като има предвид, че поради това устойчивият и конкурентоспособен финансов сектор е от съществено значение за икономическия растеж, финансовата стабилност и мобилизирането на капитал, необходим за подкрепа на цифровия, екологичния и стратегическия преход на Съюза;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>12</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Реджина Дохърти</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение A a (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	Аа.	като има предвид, че данъчното облагане остава от компетентността на държавите членки;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>13</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Жил Боайе, Катри Кулмуни</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение A б (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	Аб.	като има предвид, че по данни на Евростат финансовият сектор е значителен компонент на икономиката на Съюза, който генерира около 0,9 трилиона евро добавена стойност през 2022 г., осигурява заетост на почти 5 милиона души и отчита нетен оборот от приблизително 2,4 трилиона евро; като има предвид, че секторът допринася значително за публичните финанси чрез корпоративното данъчно облагане, данъците върху заплатите и специфичните за сектора налози;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>14</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Фернан Картайзер</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Б</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	Б.	като има предвид, че финансовите услуги по принцип са освободени от данък добавена стойност (ДДС) в ЕС; като има предвид, че финансовите институции не могат да приспадат ДДС, начисляван върху входящите им ресурси, поради това освобождаване и това води до „проблем с неподлежащия на приспадане ДДС“;
	заличава се


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>15</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Исабел Бенхумеа Бенхумеа</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Б</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	Б.	като има предвид, че финансовите услуги по принцип са освободени от данък добавена стойност (ДДС) в ЕС; като има предвид, че финансовите институции не могат да приспадат ДДС, начисляван върху входящите им ресурси, поради това освобождаване и това води до „проблем с неподлежащия на приспадане ДДС“;
	Б.	като има предвид, че много финансови услуги са освободени от данък добавена стойност (ДДС) в ЕС; като има предвид, че финансовите институции не могат да приспадат ДДС, начисляван върху входящите им ресурси, поради това освобождаване и това води до „проблем с неподлежащия на приспадане ДДС“;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>16</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Жил Боайе</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Б</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	Б.	като има предвид, че финансовите услуги по принцип са освободени от данък добавена стойност (ДДС) в ЕС; като има предвид, че финансовите институции не могат да приспадат ДДС, начисляван върху входящите им ресурси, поради това освобождаване и това води до „проблем с неподлежащия на приспадане ДДС“;
	Б.	като има предвид, че финансовите услуги по принцип са освободени от данък добавена стойност (ДДС) в ЕС; като има предвид, че финансовите институции не могат да приспадат ДДС, начисляван върху входящите им ресурси, поради това освобождаване и това води до „проблем с неподлежащия на приспадане ДДС“; като има предвид, че това положение често води до допълнителни разходи за финансовите институции и може да повлияе на организационните решения и на решенията за възлагане на външни изпълнители в сектора, и поради това не представлява данъчно предимство за доставчиците на финансови услуги; 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>17</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Размус Андрезен</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Б</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	Б.	като има предвид, че финансовите услуги по принцип са освободени от данък добавена стойност (ДДС) в ЕС; като има предвид, че финансовите институции не могат да приспадат ДДС, начисляван върху входящите им ресурси, поради това освобождаване и това води до „проблем с неподлежащия на приспадане ДДС“;
	Б.	като има предвид, че финансовите услуги по принцип са освободени от данък добавена стойност (ДДС) в ЕС; като има предвид, че финансовите институции не могат да приспадат ДДС, начисляван върху входящите им ресурси, поради това освобождаване и това води до така наречения „проблем с неподлежащия на приспадане ДДС“; като има предвид, че това освобождаване води до скрити разходи за ДДС, които засягат потребителите, нарушава бизнес моделите и създава неблагоприятно конкурентно положение за по-малките, цифровите и трансграничните доставчици на услуги;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>18</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Матиас Еке, Евелин Регнер, Нилс Фулсанг, Бруно Гонсалвеш</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Б</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	Б.	като има предвид, че финансовите услуги по принцип са освободени от данък добавена стойност (ДДС) в ЕС; като има предвид, че финансовите институции не могат да приспадат ДДС, начисляван върху входящите им ресурси, поради това освобождаване и това води до „проблем с неподлежащия на приспадане ДДС“;
	Б.	като има предвид, че финансовите услуги по принцип са освободени от данък добавена стойност (ДДС) в ЕС; като има предвид, че финансовите институции не могат да приспадат ДДС, начисляван върху входящите им ресурси, поради това освобождаване и това води до „проблем с неподлежащия на приспадане ДДС“; като има предвид, че възможността финансовите институции да изберат да начисляват ДДС се прилага непоследователно в държавите членки, което води до допълнителни нарушения на пазара и административна сложност;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>19</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Фернан Картайзер</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение В</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	В.	като има предвид, че освобождаването от ДДС датира от 1977 г., когато данъчното облагане на финансовите услуги беше технически неосъществимо; като има предвид, че технологичният напредък понастоящем прави това данъчно облагане осъществимо и че редица юрисдикции по света преразгледаха подобни освобождавания;
	заличава се


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>20</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Маркус Фербер</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение В</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	В.	като има предвид, че освобождаването от ДДС датира от 1977 г., когато данъчното облагане на финансовите услуги беше технически неосъществимо; като има предвид, че технологичният напредък понастоящем прави това данъчно облагане осъществимо и че редица юрисдикции по света преразгледаха подобни освобождавания;
	заличава се


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>21</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Жил Боайе</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение В</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	В.	като има предвид, че освобождаването от ДДС датира от 1977 г., когато данъчното облагане на финансовите услуги беше технически неосъществимо; като има предвид, че технологичният напредък понастоящем прави това данъчно облагане осъществимо и че редица юрисдикции по света преразгледаха подобни освобождавания;
	В.	като има предвид, че освобождаването от ДДС датира от 1977 г., когато данъчното облагане на финансовите услуги беше технически неосъществимо; като има предвид, че оттогава насам технологичният напредък е довел до остаряване на елементите на рамката; като има предвид, че въпреки че обосновката за освобождаването остава валидна, рамката следва да се осъвремени, за да се подобрят опростеността, правната сигурност и неутралността и да се избегне допълнителна разпокъсаност или непропорционална тежест, свързана със спазването на изискванията;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>22</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Размус Андрезен</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение В</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	В.	като има предвид, че освобождаването от ДДС датира от 1977 г., когато данъчното облагане на финансовите услуги беше технически неосъществимо; като има предвид, че технологичният напредък понастоящем прави това данъчно облагане осъществимо и че редица юрисдикции по света преразгледаха подобни освобождавания;
	В.	като има предвид, че освобождаването от ДДС датира от 1977 г., когато данъчното облагане на финансовите услуги беше технически неосъществимо заради сложността на определянето на цена за финансовото посредничество и заради ограничения капацитет за проследяване и разпределяне на добавената стойност; като има предвид, че оттогава насам значителният технологичен и цифров напредък и напредък в областта на надзора, включително обработването на данни в реално време и подобрените изисквания за отчитане, премахна много от техническите пречки, които първоначално обосноваваха освобождаването, като понастоящем прави това данъчно облагане осъществимо;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>23</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Исабел Бенхумеа Бенхумеа</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение В</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	В.	като има предвид, че освобождаването от ДДС датира от 1977 г., когато данъчното облагане на финансовите услуги беше технически неосъществимо; като има предвид, че технологичният напредък понастоящем прави това данъчно облагане осъществимо и че редица юрисдикции по света преразгледаха подобни освобождавания;
	В.	като има предвид, че освобождаването от ДДС, приложимо за много финансови услуги, датира от 1977 г., когато данъчното облагане на тези услуги е създавало значителни технически и административни трудности; като има предвид, че технологичният напредък частично е намалил тези трудности и че редица юрисдикции по света преразгледаха подобни освобождавания;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>24</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Размус Андрезен</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение В a (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	Ва.	като има предвид, че редица юрисдикции по света преразгледаха подобни освобождавания или въведоха алтернативни форми на данъчно облагане на финансовите услуги, за да намалят нарушенията, да разширят данъчната основа и да гарантират по-справедлив принос на финансовия сектор към публичните приходи; като има предвид, с поддържането на широко освобождаване от ДДС има риск от продължаване на нарушаването на конкуренцията между финансовия сектор и реалната икономика и се подкопават неутралността, справедливостта и ефективността на данъчната система на Съюза;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>25</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Размус Андрезен</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение В б (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	Вб.	като има предвид, че освобождаването от ДДС за финансовите услуги намалява ефективната данъчна тежест върху финансовото посредничество в сравнение с повечето други сектори на икономиката; като има предвид, че това допринася за регресивно разпределение на данъчната тежест чрез прехвърляне на косвеното данъчно облагане към домакинствата и трудоемките сектори;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>26</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Исабел Бенхумеа Бенхумеа</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Г</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	Г.	като има предвид, че както в доклада на Лета, така и в доклада на Драги се подчертава, че разпокъсаността на данъчното облагане в рамките на единния пазар възпрепятства икономическия растеж, търговията и трансграничната стопанска дейност; като има предвид, че вътрешните пречки в ЕС на практика налагат мито от почти 100% върху финансовите услуги;
	Г.	като има предвид, че както в доклада на Лета, така и в доклада на Драги се подчертава, че разпокъсаността на единния пазар, включително регулаторните, административните и фискалните пречки, възпрепятства икономическия растеж, търговията и трансграничната стопанска дейност; като има предвид, че вътрешните пречки в ЕС на практика налагат мито от почти 100% върху финансовите услуги;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>27</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Размус Андрезен</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Г a (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	Га.	като има предвид, че според Драги тези препятствия и регулаторни пречки са много по-вредни за икономическия растеж от всички мита, които САЩ биха могли да наложат;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>28</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Реджина Дохърти</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Д</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	Д.	като има предвид, че данъчното облагане на финансовите услуги в ЕС продължава да бъде силно разпокъсано, с различаващи се национални подходи към данъците върху финансовите сделки (ДФС), данъците върху банките, данъците върху финансовата дейност и други данъци, основани на печалбата; като има предвид, че тази разпокъсаност създава правна несигурност и сложност, води до изкривяване на пазара, насърчава избягването на данъци и намалява конкурентоспособността на ЕС;
	Д.	като има предвид, че различията в националните подходи към данъчното облагане на финансовия сектор отразяват легитимния избор на национална политика и могат да подкрепят здравословната данъчна конкуренция, иновациите и инвестициите в рамките на единния пазар;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>29</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Томаш Кубин, Ярослава Покорна Йерманова, Пиер Папи, Еникьо Дьори</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Д</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	Д.	като има предвид, че данъчното облагане на финансовите услуги в ЕС продължава да бъде силно разпокъсано, с различаващи се национални подходи към данъците върху финансовите сделки (ДФС), данъците върху банките, данъците върху финансовата дейност и други данъци, основани на печалбата; като има предвид, че тази разпокъсаност създава правна несигурност и сложност, води до изкривяване на пазара, насърчава избягването на данъци и намалява конкурентоспособността на ЕС;
	Д.	като има предвид, че данъчното облагане на финансовите услуги в ЕС продължава да бъде силно разпокъсано, с различаващи се национални подходи към данъците върху финансовите сделки (ДФС), данъците върху банките, данъците върху финансовата дейност и други данъци, основани на печалбата; като има предвид, че тази разпокъсаност създава сложност, води до изкривяване на пазара и насърчава избягването на данъци; като има предвид, че от друга страна, различаващите се данъчни системи и равнища могат да създадат здравословна конкурентна среда във финансовия сектор на ЕС;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>30</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Матиас Еке, Евелин Регнер, Нилс Фулсанг, Бруно Гонсалвеш</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Д</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	Д.	като има предвид, че данъчното облагане на финансовите услуги в ЕС продължава да бъде силно разпокъсано, с различаващи се национални подходи към данъците върху финансовите сделки (ДФС), данъците върху банките, данъците върху финансовата дейност и други данъци, основани на печалбата; като има предвид, че тази разпокъсаност създава правна несигурност и сложност, води до изкривяване на пазара, насърчава избягването на данъци и намалява конкурентоспособността на ЕС;
	Д.	като има предвид, че данъчното облагане на финансовите услуги в ЕС продължава да бъде силно разпокъсано, с различаващи се национални подходи към данъците върху застрахователните премии (ДЗП), данъците върху финансовите сделки (ДФС), данъците върху банките, данъците върху финансовата дейност и други данъци, основани на печалбата; като има предвид, че тази разпокъсаност създава правна несигурност и сложност, води до изкривяване на пазара, насърчава избягването на данъци и намалява конкурентоспособността на ЕС;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>31</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Размус Андрезен</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Д a (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	Да.	като има предвид, че след кризата с COVID-19 и последвалите икономически сътресения някои държави членки въведоха временни данъци върху извънредните приходи или налози за солидарност върху печалбите на банките, за да се справят с извънредните увеличения на рентабилността, свързани с нарастващите лихвени проценти, и да гарантират справедлив принос на финансовия сектор към публичните финанси;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>32</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Размус Андрезен</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Д б (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	Дб.	като има предвид, че тези мерки отразяват опасенията, че някои сегменти на банковия сектор са се възползвали непропорционално от затягането на паричната политика, докато домакинствата и предприятията са били изправени пред нарастващи разходи по заемите;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>33</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Размус Андрезен</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Д в (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	Дв.	като има предвид, че въвеждането на такива национални мерки също така подчерта фрагментирания характер на подхода на Съюза към данъчното облагане на финансовия сектор и потенциалните рискове от регулаторни и фискални различия в рамките на вътрешния пазар;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>34</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Исабел Бенхумеа Бенхумеа</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Е</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	Е.	като има предвид, че ДФС и данъците върху банките бяха обсъдени след финансовата криза през 2008 г. и 2009 г.; като има предвид, че тези мерки имаха за цел да гарантират, че финансовият сектор допринася за публичните бюджети, и да компенсират разходите, свързани с кризата, както и да ограничат отрицателните последици от спекулативна или високорискова финансова дейност;
	заличава се


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>35</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Маркус Фербер</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Е</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	Е.	като има предвид, че ДФС и данъците върху банките бяха обсъдени след финансовата криза през 2008 г. и 2009 г.; като има предвид, че тези мерки имаха за цел да гарантират, че финансовият сектор допринася за публичните бюджети, и да компенсират разходите, свързани с кризата, както и да ограничат отрицателните последици от спекулативна или високорискова финансова дейност;
	заличава се


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>36</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Фернандо Наварете Рохас</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Е</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	Е.	като има предвид, че ДФС и данъците върху банките бяха обсъдени след финансовата криза през 2008 г. и 2009 г.; като има предвид, че тези мерки имаха за цел да гарантират, че финансовият сектор допринася за публичните бюджети, и да компенсират разходите, свързани с кризата, както и да ограничат отрицателните последици от спекулативна или високорискова финансова дейност;
	Е.	като има предвид, че ДФС и данъците върху банките бяха обсъдени след финансовата криза през 2008 г. и 2009 г.; като има предвид, че тези мерки имаха за цел да компенсират разходите, свързани с кризата;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>37</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Размус Андрезен</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Е</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	Е.	като има предвид, че ДФС и данъците върху банките бяха обсъдени след финансовата криза през 2008 г. и 2009 г.; като има предвид, че тези мерки имаха за цел да гарантират, че финансовият сектор допринася за публичните бюджети, и да компенсират разходите, свързани с кризата, както и да ограничат отрицателните последици от спекулативна или високорискова финансова дейност;
	Е.	като има предвид, че ДФС и данъците върху банките бяха обсъдени след финансовата криза през 2008 г. и 2009 г.; като има предвид, че тези мерки имаха за цел да гарантират, че финансовият сектор допринася за публичните бюджети, и да компенсират разходите, свързани с кризата, като същевременно предотвратят прекомерни спекулации или високорискова финансова дейност; като има предвид, че предложението на Европейската комисия от 2011 г. относно ДФС имаше изричната цел да принуди финансовия сектор „да плати своя справедлив дял“ от разходите за кризата и да се намали нарушаването на конкуренцията на единния пазар; като има предвид, че тези мерки остават основни инструменти за справяне със системния риск и за допринасяне към публичните бюджети;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>38</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Жил Боайе</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Е</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	Е.	като има предвид, че ДФС и данъците върху банките бяха обсъдени след финансовата криза през 2008 г. и 2009 г.; като има предвид, че тези мерки имаха за цел да гарантират, че финансовият сектор допринася за публичните бюджети, и да компенсират разходите, свързани с кризата, както и да ограничат отрицателните последици от спекулативна или високорискова финансова дейност;
	Е.	като има предвид, че ДФС и данъците върху банките бяха обсъдени след финансовата криза през 2008 г. и 2009 г.; като има предвид, че тези мерки имаха за цел да гарантират, че финансовият сектор допринася за публичните бюджети, и да компенсират разходите, свързани с кризата, както и да ограничат отрицателните последици от спекулативна или високорискова финансова дейност; като има предвид, че при разработването на националните данъци за финансовия сектор следва да се обърне дължимото внимание на прозрачността по отношение на техните цели и замисъл, както и на редовните оценки на тяхното икономическо въздействие и на непрекъснатата актуалност на тези мерки, за да се избегнат нежелани или продължителни нарушения на финансовите пазари; 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>39</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Исабел Бенхумеа Бенхумеа</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Еа (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	Еa.	като има предвид, че данъците върху финансовите сделки, когато се прилагат едностранно и с различни национални модели, допълнително разпокъсват единния пазар, увеличават разходите за спазване на изискванията за трансграничните инвеститори и оператори, намаляват ликвидността на пазара и възпрепятстват инвестициите; като има предвид, че подобни данъци могат да нарушат ефективното разпределение на капитала, да възпрепятстват развитието на Съюза на спестяванията и инвестициите и да отслабят конкурентоспособността на Съюза спрямо други световни юрисдикции;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>40</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Фернандо Наварете Рохас</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Ж</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	Ж.	като има предвид, че понастоящем най-малко седем държави членки налагат ДФС; като има предвид, че тези държави членки не са координирали своите ДФС по отношение на обхвата, размера или прилагането; като има предвид, че не е постигнато споразумение за ДФС в целия ЕС въпреки редицата законодателни предложения на Комисията от 2011 г. насам;
	Ж.	като има предвид, че понастоящем седем държави членки налагат ДФС; като има предвид, че тези държави членки не са координирали своите ДФС по отношение на обхвата, размера или прилагането; като има предвид, че не е постигнато споразумение за ДФС в целия ЕС въпреки редицата законодателни предложения на Комисията от 2011 г. насам; като има предвид, че в емпиричната литература, изучаваща ефектите от ДФС, въведени в тези държави членки, се заключава, че не може да се очаква този вид данъчно облагане да спомогне за стабилизиране на финансовите пазари, очаква се обемът на търговията да се понижи между 10% и 30%1а и да се намали пазарната ликвидност2а, като се увеличат спредовете;

	
	_________________

	
	1a Funke et al. (2020 г.).

	
	2а Matheson, 2012 г.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>41</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Исабел Бенхумеа Бенхумеа</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение З</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	З.	като има предвид, че Парламентът последователно подкрепя въвеждането на ДФС в целия ЕС, включително като възможен собствен ресурс, последно в своята резолюция от май 2023 г.; като има предвид, че в работната си програма за 2026 г. Комисията предложи да оттегли предишното си предложение за ДФС;
	заличава се


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>42</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Реджина Дохърти</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение З</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	З.	като има предвид, че Парламентът последователно подкрепя въвеждането на ДФС в целия ЕС, включително като възможен собствен ресурс, последно в своята резолюция от май 2023 г.; като има предвид, че в работната си програма за 2026 г. Комисията предложи да оттегли предишното си предложение за ДФС;
	З.	като има предвид, че не е постигнато споразумение за ДФС в целия ЕС; като има предвид, че емпиричните доказателства1а и опитът от миналото пораждат сериозни опасения, че тези данъци намаляват пазарната ликвидност, насърчават преместването на търговската дейност и отслабват конкурентоспособността на капиталовите пазари на ЕС;

	
	_________________

	
	1a https://www.imf.org/external/pubs/ft/wp/2011/wp1154.pdf


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>43</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Размус Андрезен</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение З</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	З.	като има предвид, че Парламентът последователно подкрепя въвеждането на ДФС в целия ЕС, включително като възможен собствен ресурс, последно в своята резолюция от май 2023 г.; като има предвид, че в работната си програма за 2026 г. Комисията предложи да оттегли предишното си предложение за ДФС;
	З.	като има предвид, че Парламентът последователно подкрепя въвеждането на ДФС в целия Съюз и като възможен собствен ресурс, последно в своята резолюция от април 2023 г.; като има предвид, че за съжаление Комисията е решила да оттегли решението за ДФС в работната си програма за 2026 г.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>44</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Томаш Кубин, Ярослава Покорна Йерманова, Пиер Папи, Еникьо Дьори</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение З</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	З.	като има предвид, че Парламентът последователно подкрепя въвеждането на ДФС в целия ЕС, включително като възможен собствен ресурс, последно в своята резолюция от май 2023 г.; като има предвид, че в работната си програма за 2026 г. Комисията предложи да оттегли предишното си предложение за ДФС;
	З.	като има предвид, че Парламентът вече призова за въвеждането на ДФС в целия ЕС, включително като възможен собствен ресурс, последно в своята резолюция от май 2023 г.; като има предвид, че в работната си програма за 2026 г. Комисията разбираемо предложи да оттегли предишното си предложение за ДФС заради дългогодишната безизходица и ограничените перспективи за споразумение;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>45</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Жил Боайе, Катри Кулмуни</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение З</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	З.	като има предвид, че Парламентът последователно подкрепя въвеждането на ДФС в целия ЕС, включително като възможен собствен ресурс, последно в своята резолюция от май 2023 г.; като има предвид, че в работната си програма за 2026 г. Комисията предложи да оттегли предишното си предложение за ДФС;
	З.	като има предвид, че Парламентът последователно обсъжда въвеждането на ДФС в целия ЕС, включително като възможен собствен ресурс, последно в своята резолюция от май 2023 г.; като има предвид, че в работната си програма за 2026 г. Комисията предложи да оттегли предишното си предложение за ДФС в резултат на липсата на консенсус сред държавите членки, без да е постигнато съгласие;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>46</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Размус Андрезен</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение З a (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	Зa.	като има предвид, че завършването на съюза на спестяванията и инвестициите (ССИ) изисква всеобхватен подход спрямо финансовата стабилност, пазарната интеграция и защитата на инвеститорите; като има предвид, че гарантирането на справедливия принос на финансовия сектор към публичните финанси, интернализирането на създаваните от него рискове и подкрепата за дългосрочните устойчиви инвестиции е от съществено значение за успеха и доверието в ССИ; като има предвид, че поради това данъчното облагане на финансовите услуги следва да остане ключов акцент в политиката на Съюза през следващите години, за да се гарантират еднакви условия на конкуренция в държавите членки, да се намали изкривяването на инвестиционните пазари и да се мобилизират ресурси за икономическите, социалните и екологичните цели на Съюза; като има предвид, че данъчните стимули не следва да се използват за компенсиране на по-ниската възвръщаемост, получавана от спестителите от ЕС в сравнение със спестителите в международен план заради по-високите такси, начислявани на инвеститорите на дребно от ЕС;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>47</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Фернандо Наварете Рохас</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение З a (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	Зa.	като има предвид, че с 324 гласа „за“, 132 „против“ и 155 „въздържал се“ през януари 2024 г. след консултация с Парламента беше приета законодателна резолюция относно предложението за директива на Съвета за определяне на правила за данъчно облекчение за намаляване на преференциалното данъчно третиране на дълга и за ограничаване на възможността за приспадане на лихви за целите на корпоративния подоходен данък; като има предвид, че Парламентът одобри предложението на Комисията с изменения, с цел подпомагане на МСП, като заключи, че облекчението, приложимо към собствения капитал, следва да се приспада1а;

	
	_________________

	
	1a Законодателна резолюция на Европейския парламент от 16 януари 2024 г. относно предложението за директива на Съвета за определяне на правила за данъчно облекчение за намаляване на преференциалното данъчно третиране на дълга и за ограничаване на възможността за приспадане на лихви за целите на корпоративния подоходен данък (COM(2022) 0216 – C9-0197/2022 – 2022/0154(CNS)).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>48</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Жил Боайе</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение З a (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	Зa.	като има предвид, че неотдавнашните инициативи, като например Директивата за по-бързи и по-сигурни данъчни облекчения за надвзети данъци при източника (FASTER), постигнаха значителен напредък в намаляването на административната тежест и улесняването на трансграничната икономическа дейност в Съюза, като подобни усилия следва да продължат с цел по-нататъшно укрепване на интеграцията и ефективността на вътрешния пазар;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>49</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Лидия Перейра</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение З a (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	Зa.	като има предвид, че Съветът отлага вземането на решение относно предложението за директива за създаване на система за данъчно облагане по главно управление за микро-, малките и средните предприятия и за изменение на Директива 2011/16/ЕС, докато Европейският парламент вече одобри законодателна резолюция на 10 април 2024 г.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>50</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Реджина Дохърти</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение З a (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	Зa.	като има предвид, че опитът с данъците върху финансовите сделки в трети държави показва, че тези данъци може да не успеят да осигурят очакваните стабилни приходи, като същевременно насърчават преместването и заместването с необлагаеми инструменти;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>51</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Фернан Картайзер</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение З а (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	Зa.	като има предвид, че данъчните политики и равнищата на данъчно облагане трябва да останат от изключителната компетентност на държавите членки; 


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>52</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Фернандо Наварете Рохас</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение З б (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	Зб.	като има предвид, че банковото кредитиране продължава да представлява основният източник на финансиране на икономиката на ЕС; като има предвид, че финансирането от капиталовите пазари и небанковото финансово посредничество постоянно се увеличава след голямата финансова криза, макар и все още да представлява по-малък общ дял от общото кредитиране за частния сектор в сравнение с традиционното банково кредитиране;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>53</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Реджина Дохърти</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение З б (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	Зб.	като има предвид, че съюзът на спестяванията и инвестициите изисква по-силни стимули за гражданите да спестяват и инвестират на европейските капиталови пазари, включително чрез опростени и изгодни национални данъчни уредби за дългосрочните инвестиционни сметки;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>54</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Лидия Перейра</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение З б (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	Зб.	като има предвид, че данъчната политика е преди всичко от компетентността на държавите членки, но по-нататъшното сътрудничество и интеграция на европейско равнище е първостепенно условие за структурирана стратегия за повишаване на европейската конкурентоспособност;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>55</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Фернандо Наварете Рохас</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение З в (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	Зв.	като има предвид, че както възвръщаемостта на активите, така и възвръщаемостта на собствения капитал на европейските банки са постоянно по-ниски, отколкото в други съпоставими юрисдикции, като например Съединените щати; като има предвид, че тези показатели се сближиха през последния период на висока инфлация и затягане на паричната политика, което доведе до временно по-висока рентабилност за местните банки1а;

	
	_________________

	
	1а https://www.eba.europa.eu/publications-and-media/publications/profitability-0


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>56</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Размус Андрезен</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Подзаглавие 1</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	Преодоляване на разпокъсаността на данъчното облагане на финансовия сектор и повишаване на неговата конкурентоспособност
	Преодоляване на разпокъсаността на данъчното облагане на финансовия сектор


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>57</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Маркус Фербер</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 1</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	1.	отбелязва, че освобождаването от ДДС за финансовите услуги доведе до значителна разлика между потенциалните и реално събраните приходи от ДДС, дължаща се на избора на политика, и до силно разпокъсана среда от 91 специфични за отделните сектори данъка в държавите членки с цел смекчаване на тези загуби на приходи; отбелязва, че тази разпокъсана данъчна среда затруднява спазването на изискванията и увеличава структурните пречки пред трансграничното разрастване на доставчиците на финансови услуги, като отслабва финансовия сектор на ЕС и неговия инвестиционен капацитет и подкопава целите на съюза на спестяванията и инвестициите и банковия съюз;
	заличава се


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>58</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Томаш Кубин, Ярослава Покорна Йерманова, Пиер Папи</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 1</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	1.	отбелязва, че освобождаването от ДДС за финансовите услуги доведе до значителна разлика между потенциалните и реално събраните приходи от ДДС, дължаща се на избора на политика, и до силно разпокъсана среда от 91 специфични за отделните сектори данъка в държавите членки с цел смекчаване на тези загуби на приходи; отбелязва, че тази разпокъсана данъчна среда затруднява спазването на изискванията и увеличава структурните пречки пред трансграничното разрастване на доставчиците на финансови услуги, като отслабва финансовия сектор на ЕС и неговия инвестиционен капацитет и подкопава целите на съюза на спестяванията и инвестициите и банковия съюз;
	1.	отбелязва, че освобождаването от ДДС за финансовите услуги се отклонява от общата система на ДДС в ЕС и води до по-голяма административна тежест за доставчиците на финансови услуги; отбелязва, че тази разнообразна данъчна среда затруднява спазването на изискванията, като отслабва финансовия сектор на ЕС и неговия инвестиционен капацитет и подкопава целите на съюза на спестяванията и инвестициите и банковия съюз;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>59</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Фернан Картайзер</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 1</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	1.	отбелязва, че освобождаването от ДДС за финансовите услуги доведе до значителна разлика между потенциалните и реално събраните приходи от ДДС, дължаща се на избора на политика, и до силно разпокъсана среда от 91 специфични за отделните сектори данъка в държавите членки с цел смекчаване на тези загуби на приходи; отбелязва, че тази разпокъсана данъчна среда затруднява спазването на изискванията и увеличава структурните пречки пред трансграничното разрастване на доставчиците на финансови услуги, като отслабва финансовия сектор на ЕС и неговия инвестиционен капацитет и подкопава целите на съюза на спестяванията и инвестициите и банковия съюз;
	1.	отбелязва, че разпокъсаността на данъчната среда затруднява спазването на изискванията и увеличава структурните пречки пред трансграничното разрастване на доставчиците на финансови услуги, като отслабва финансовия сектор на ЕС и неговия инвестиционен капацитет и подкопава целите на съюза на спестяванията и инвестициите и банковия съюз;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>60</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Зигберт Франк Дрьозе</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 1</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	1.	отбелязва, че освобождаването от ДДС за финансовите услуги доведе до значителна разлика между потенциалните и реално събраните приходи от ДДС, дължаща се на избора на политика, и до силно разпокъсана среда от 91 специфични за отделните сектори данъка в държавите членки с цел смекчаване на тези загуби на приходи; отбелязва, че тази разпокъсана данъчна среда затруднява спазването на изискванията и увеличава структурните пречки пред трансграничното разрастване на доставчиците на финансови услуги, като отслабва финансовия сектор на ЕС и неговия инвестиционен капацитет и подкопава целите на съюза на спестяванията и инвестициите и банковия съюз;
	1.	отбелязва, че освобождаването от ДДС за финансовите услуги доведе до силно разпокъсана среда от 91 специфични за отделните сектори данъка в държавите членки с цел смекчаване на тези загуби на приходи; отбелязва, че тази разпокъсана данъчна среда затруднява спазването на изискванията и би могла да увеличи структурните пречки пред трансграничното разрастване на доставчиците на финансови услуги;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>61</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Реджина Дохърти</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 1</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	1.	отбелязва, че освобождаването от ДДС за финансовите услуги доведе до значителна разлика между потенциалните и реално събраните приходи от ДДС, дължаща се на избора на политика, и до силно разпокъсана среда от 91 специфични за отделните сектори данъка в държавите членки с цел смекчаване на тези загуби на приходи; отбелязва, че тази разпокъсана данъчна среда затруднява спазването на изискванията и увеличава структурните пречки пред трансграничното разрастване на доставчиците на финансови услуги, като отслабва финансовия сектор на ЕС и неговия инвестиционен капацитет и подкопава целите на съюза на спестяванията и инвестициите и банковия съюз;
	1.	отбелязва, че освобождаването от ДДС за финансовите услуги остава важна характеристика на системата на ДДС в ЕС, при която се избягва непропорционалната административна сложност, намаляват се разходите на дребно и се спомага за поддържане на конкурентоспособността на финансовите пазари на ЕС; отбелязва, че въвеждането на ДДС върху финансовите услуги би увеличило сложността в рамките на единния пазар; отбелязва, че съществуващата разпокъсана данъчна среда вече затруднява спазването на изискванията и увеличава структурните пречки пред трансграничното разрастване на доставчиците на финансови услуги, като отслабва финансовия сектор на ЕС и неговия инвестиционен капацитет и подкопава целите на съюза на спестяванията и инвестициите и банковия съюз;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>62</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Фернандо Наварете Рохас</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 1</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	1.	отбелязва, че освобождаването от ДДС за финансовите услуги доведе до значителна разлика между потенциалните и реално събраните приходи от ДДС, дължаща се на избора на политика, и до силно разпокъсана среда от 91 специфични за отделните сектори данъка в държавите членки с цел смекчаване на тези загуби на приходи; отбелязва, че тази разпокъсана данъчна среда затруднява спазването на изискванията и увеличава структурните пречки пред трансграничното разрастване на доставчиците на финансови услуги, като отслабва финансовия сектор на ЕС и неговия инвестиционен капацитет и подкопава целите на съюза на спестяванията и инвестициите и банковия съюз;
	1.	отбелязва разпокъсаната среда от 91 специфични за отделните сектори данъка в държавите членки; отбелязва, че една разпокъсана данъчна среда затруднява спазването на изискванията и увеличава структурните пречки пред трансграничното разрастване на доставчиците на финансови услуги, като отслабва финансовия сектор на ЕС и неговия инвестиционен капацитет и подкопава целите на съюза на спестяванията и инвестициите и банковия съюз;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>63</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Размус Андрезен</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 1</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	1.	отбелязва, че освобождаването от ДДС за финансовите услуги доведе до значителна разлика между потенциалните и реално събраните приходи от ДДС, дължаща се на избора на политика, и до силно разпокъсана среда от 91 специфични за отделните сектори данъка в държавите членки с цел смекчаване на тези загуби на приходи; отбелязва, че тази разпокъсана данъчна среда затруднява спазването на изискванията и увеличава структурните пречки пред трансграничното разрастване на доставчиците на финансови услуги, като отслабва финансовия сектор на ЕС и неговия инвестиционен капацитет и подкопава целите на съюза на спестяванията и инвестициите и банковия съюз;
	1.	отбелязва, че освобождаването от ДДС за финансовите услуги доведе до значителна разлика между потенциалните и реално събраните приходи от ДДС, дължаща се на избора на политика, и до силно разпокъсана среда от 91 специфични за отделните сектори данъка в държавите членки с цел смекчаване на тези загуби на приходи; отбелязва, че тази разпокъсана данъчна среда затруднява спазването на изискванията и увеличава структурните пречки пред трансграничното разрастване на доставчиците на финансови услуги, като отслабва финансовия сектор на ЕС и неговия инвестиционен капацитет и подкопава целите на съюза на спестяванията и инвестициите и банковия съюз; подчертава, че всяка реформа на правилата за ДДС трябва да бъде насочена към намаляване на разпокъсаността и към гарантиране на справедливо данъчно облагане на финансовия сектор, като същевременно се запазват финансовата стабилност, защитата на потребителите и финансирането на екологичния и социалния преход;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>64</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Жил Боайе</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 1</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	1.	отбелязва, че освобождаването от ДДС за финансовите услуги доведе до значителна разлика между потенциалните и реално събраните приходи от ДДС, дължаща се на избора на политика, и до силно разпокъсана среда от 91 специфични за отделните сектори данъка в държавите членки с цел смекчаване на тези загуби на приходи; отбелязва, че тази разпокъсана данъчна среда затруднява спазването на изискванията и увеличава структурните пречки пред трансграничното разрастване на доставчиците на финансови услуги, като отслабва финансовия сектор на ЕС и неговия инвестиционен капацитет и подкопава целите на съюза на спестяванията и инвестициите и банковия съюз;
	1.	отбелязва, че освобождаването от ДДС за финансовите услуги доведе до значителна разлика между потенциалните и реално събраните приходи от ДДС, дължаща се на избора на политика, и до силно разпокъсана среда от 91 специфични за отделните сектори данъка в държавите членки с цел смекчаване на тези загуби на приходи; отбелязва, че тази разпокъсана данъчна среда затруднява спазването на изискванията, създава допълнителни оперативни и административни разходи за финансовите институции и увеличава структурните пречки пред трансграничното разрастване на доставчиците на финансови услуги, като по този начин отслабва финансовия сектор на ЕС и неговия инвестиционен капацитет и подкопава целите на съюза на спестяванията и инвестициите и банковия съюз;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>65</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Маркус Фербер</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 1 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	1a.	изтъква, че една добре проектирана данъчна система следва да бъде предсказуема, стабилна и прозрачна, като дава възможност на домакинствата и предприятията да планират и инвестират с увереност; подчертава, че данъчните ставки следва да останат умерени и основани на широка данъчна основа, като се избягва прекомерната тежест за работещите, спестяванията и предприемачеството; подчертава, че данъчната политика следва да свежда до минимум нарушенията на икономическата дейност, за да се гарантира, че икономическите решения се ръководят предимно от пазарни съображения, а не от данъчни стимули; допълнително подчертава значението на опростеността и административната ефективност, така че разходите за привеждане в съответствие за данъкоплатците и административната тежест за органите да останат пропорционални; отбелязва, че една добра данъчна политика следва в крайна сметка да засили конкурентоспособността, да насърчи продуктивните инвестиции и да подкрепя устойчивия дългосрочен растеж в социалната пазарна икономика; подчертава, че тези съображения важат също и по отношение на финансовия сектор;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>66</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Фернандо Наварете Рохас</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 1 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	1a.	призовава Съвета да пристъпи към одобряването на хармонизирана рамка за данъчно облекчение за намаляване на преференциалното данъчно третиране на дълга, като установи данъчно облекчение за увеличаване на собствения капитал, за да се стимулира капитализацията чрез висококачествен базов собствен капитал от първи ред;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>67</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Реджина Дохърти</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 1 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	1a.	подчертава, че данъчното облагане на финансовите услуги не трябва да подкопава конкурентоспособността на финансовия сектор на ЕС или да ограничава способността на държавите членки да разработват данъчни системи, подходящи за техните национални икономически структури;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>68</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Реджина Дохърти</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 2</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	2.	подчертава, че разпокъсаността на данъчните правила между държавите членки и голямата мобилност на данъчната основа на финансовия сектор създават възможности за регулаторен арбитраж и прехвърляне на капитал и печалби;
	2.	отбелязва, че разликите в националните данъчни режими отразяват легитимния избор на политика на държавите членки и могат да насърчат здравословна данъчна конкуренция в рамките на единния пазар; отбелязва продължаващата работа на международно равнище по отношение на прехвърлянето на печалби;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>69</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Фернандо Наварете Рохас</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 2</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	2.	подчертава, че разпокъсаността на данъчните правила между държавите членки и голямата мобилност на данъчната основа на финансовия сектор създават възможности за регулаторен арбитраж и прехвърляне на капитал и печалби;
	2.	подчертава, че разпокъсаността на данъчните правила между държавите членки и голямата мобилност на данъчната основа на финансовия сектор създават възможности за регулаторен арбитраж и прехвърляне на капитал и печалби; изтъква, че този проблем бързо става все по-тревожен с рязкото увеличаване на броя на необанките, като например банките, използващи само цифрови технологии, банките конкуренти или банките в областта на финансовите технологии; отбелязва значителното увеличение на дела на трансграничните депозити, държани от тези банки, през последните шест години;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>70</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Жил Боайе</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 2</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	2.	подчертава, че разпокъсаността на данъчните правила между държавите членки и голямата мобилност на данъчната основа на финансовия сектор създават възможности за регулаторен арбитраж и прехвърляне на капитал и печалби;
	2.	подчертава, че разпокъсаността на данъчните правила между държавите членки и голямата мобилност на данъчната основа на финансовия сектор създават възможности за регулаторен арбитраж и прехвърляне на капитал и печалби; подчертава, че тази разпокъсаност може също така да възпрепятства трансграничната консолидация на финансовите институции и да намали ефикасността и устойчивостта на банковия и капиталовия пазар на Съюза; 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>71</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Размус Андрезен</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 2</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	2.	подчертава, че разпокъсаността на данъчните правила между държавите членки и голямата мобилност на данъчната основа на финансовия сектор създават възможности за регулаторен арбитраж и прехвърляне на капитал и печалби;
	2.	подчертава, че разпокъсаността на данъчните правила между държавите членки и голямата мобилност на данъчната основа на финансовия сектор създават значителни възможности за агресивно данъчно планиране, регулаторен арбитраж и прехвърляне на капитал и печалби;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>72</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Размус Андрезен</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 2 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	2a.	призовава за засилена координация на равнището на ЕС, включително ефективно минимално данъчно облагане, строги правила за борба с избягването на данъци и засилени изисквания за прозрачност, по-специално публично докладване по държави, за да се гарантира, че финансовият сектор дава своя справедлив дял от данъчното облагане там, където се извършва икономическа дейност;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>73</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Реджина Дохърти</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 2 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	2a.	признава, че данъчната конкуренция между държавите членки може да насърчи ефективността, иновациите и инвестициите в целия Съюз;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>74</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Реджина Дохърти</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 2 б (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	2б.	признава, че конкурентните и благоприятстващи инвестициите данъчни системи са важна част от добре функциониращия съюз на спестяванията и инвестициите и че държавите членки следва да запазят свободата си да подобряват данъчното третиране на дългосрочните спестявания и инвестиционни продукти на дребно в съответствие със своите национални обстоятелства;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>75</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Размус Андрезен</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 3</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	3.	отбелязва, че разпокъсаността на националните данъчни режими увеличава риска от трансгранично двойно данъчно облагане и поради административната и правната сложност може да възпрепятства растежа на финансовия сектор на ЕС;
	3.	отбелязва, че разпокъсаността на националните данъчни режими увеличава риска от трансгранично двойно данъчно облагане и може да възпрепятства растежа на финансовия сектор на ЕС, както и да попречи на конкурентоспособността; подчертава обаче, че усилията за опростяване не трябва да водят до дерегулиране или надпревара за влошаване на данъчните стандарти, а следва да насърчават правната сигурност, справедливостта и екологичната и социалната отговорност; 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>76</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Зигберт Франк Дрьозе</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 3</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	3.	отбелязва, че разпокъсаността на националните данъчни режими увеличава риска от трансгранично двойно данъчно облагане и поради административната и правната сложност може да възпрепятства растежа на финансовия сектор на ЕС;
	3.	отбелязва, че разпокъсаността на националните данъчни режими увеличава риска от трансгранично двойно данъчно облагане и поради административната и правната сложност би могла да възпрепятства растежа на финансовия сектор на ЕС;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>77</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Жил Боайе, Катри Кулмуни</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 3</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	3.	отбелязва, че разпокъсаността на националните данъчни режими увеличава риска от трансгранично двойно данъчно облагане и поради административната и правната сложност може да възпрепятства растежа на финансовия сектор на ЕС;
	3.	отбелязва, че разпокъсаността на националните данъчни режими увеличава риска от трансгранично двойно данъчно облагане и поради административната и правната сложност може да възпрепятства растежа на финансовия сектор на ЕС; подчертава, че различията в националните данъчни процедури, включително процедурите за данъчни облекчения, създават административна тежест и пречки пред трансграничните инвестиции, както се потвърждава в стратегията на Комисията за съюз на спестяванията и инвестициите;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>78</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Реджина Дохърти</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 3</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	3.	отбелязва, че разпокъсаността на националните данъчни режими увеличава риска от трансгранично двойно данъчно облагане и поради административната и правната сложност може да възпрепятства растежа на финансовия сектор на ЕС;
	3.	отбелязва, че разпокъсаността на националните данъчни режими увеличава риска от трансгранично двойно данъчно облагане и поради административната и правната сложност може да възпрепятства растежа на финансовия сектор на ЕС; подчертава, че избягването на двойното данъчно облагане и намаляването на административната тежест следва да останат приоритет, вместо да се въвеждат допълнителни нива на данъчно облагане;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>79</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Маркус Фербер</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 3</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	3.	отбелязва, че разпокъсаността на националните данъчни режими увеличава риска от трансгранично двойно данъчно облагане и поради административната и правната сложност може да възпрепятства растежа на финансовия сектор на ЕС;
	3.	отбелязва, че разпокъсаността на националните данъчни режими увеличава риска от трансгранично двойно данъчно облагане и поради административната и правната сложност може да възпрепятства растежа на финансовия сектор на ЕС и да представлява спънка пред по-задълбочената интеграция на финансовите пазари на ЕС;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>80</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Матиас Еке, Евелин Регнер, Нилс Фулсанг, Бруно Гонсалвеш</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 3 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	3a.	освен това отбелязва, че действащите данъчни рамки не са напълно в крак с появата на нови финансови продукти и пазарни инфраструктури; подчертава, че осигуряването на последователно данъчно третиране на икономически еквивалентните финансови дейности е от съществено значение за предотвратяване на разпокъсаността и данъчния арбитраж в рамките на финансовия сектор; изтъква, че различията в данъчното третиране на икономически еквивалентните финансови дейности може да стимулират преместването на финансовото посредничество към небанкови субекти; подчертава необходимостта от по-голяма съгласуваност между данъчните правила и пруденциалната рамка, за да се избегнат нарушения в структурата на финансовия сектор на ЕС;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>81</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Матиас Еке, Евелин Регнер, Нилс Фулсанг, Бруно Гонсалвеш</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 3 б (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	3б.	подчертава, че недостатъчните данни за ефективната данъчна тежест във финансовия сектор на ЕС възпрепятстват изготвянето на политики, основани на доказателства, и оценката на въздействията на политиката върху поведението на пазара, конкуренцията и финансовата стабилност; изтъква необходимостта от подобряване на прозрачността и събирането на данни, включително по-ясно идентифициране, ценообразуване и докладване на таксите, маржовете и икономическата стойност, генерирана от финансовите услуги, като предпоставка за съгласувана реформа на данъчното облагане на финансовия сектор;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>82</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Исабел Бенхумеа Бенхумеа</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 4</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	4.	подчертава, че премахването на данъчните пречки пред трансграничните инвестиции чрез съгласувани правила на равнището на ЕС би намалило разходите за привеждане в съответствие, би подобрило пазарната ефективност, би повишило правната яснота за трансграничните капиталови потоци и би засилило конкурентоспособността на финансовите услуги в ЕС, като същевременно би ограничило отклонението от данъчно облагане и агресивното данъчно планиране;
	4.	подчертава, че премахването на данъчните пречки пред трансграничните инвестиции чрез съгласувани правила на равнището на ЕС би намалило разходите за привеждане в съответствие, би подобрило пазарната ефективност, би повишило правната яснота за трансграничните капиталови потоци и би засилило конкурентоспособността на финансовите услуги в ЕС;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>83</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ангелика Винциг</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 4</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	4.	подчертава, че премахването на данъчните пречки пред трансграничните инвестиции чрез съгласувани правила на равнището на ЕС би намалило разходите за привеждане в съответствие, би подобрило пазарната ефективност, би повишило правната яснота за трансграничните капиталови потоци и би засилило конкурентоспособността на финансовите услуги в ЕС, като същевременно би ограничило отклонението от данъчно облагане и агресивното данъчно планиране;
	4.	подчертава, че премахването на данъчните пречки пред трансграничните инвестиции чрез съгласувани правила на равнището на ЕС би намалило разходите за привеждане в съответствие, би подобрило пазарната ефективност, би повишило правната яснота за трансграничните капиталови потоци и би засилило конкурентоспособността на финансовите услуги в ЕС, като същевременно би ограничило отклонението от данъчно облагане и агресивното данъчно планиране; подчертава, че правната и данъчната сигурност са ключови фактори за инвестиционните решения и следва да бъдат основна цел на всяка реформа на данъчната рамка на финансовия сектор;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>84</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Реджина Дохърти</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 4</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	4.	подчертава, че премахването на данъчните пречки пред трансграничните инвестиции чрез съгласувани правила на равнището на ЕС би намалило разходите за привеждане в съответствие, би подобрило пазарната ефективност, би повишило правната яснота за трансграничните капиталови потоци и би засилило конкурентоспособността на финансовите услуги в ЕС, като същевременно би ограничило отклонението от данъчно облагане и агресивното данъчно планиране;
	4.	подчертава, че премахването на данъчните пречки пред трансграничните инвестиции чрез съгласувани правила на равнището на ЕС би намалило разходите за привеждане в съответствие, би подобрило пазарната ефективност, би повишило правната яснота за трансграничните капиталови потоци и би засилило конкурентоспособността на финансовите услуги в ЕС, като същевременно би ограничило отклонението от данъчно облагане и агресивното данъчно планиране; подчертава, че при това сътрудничество трябва да се зачитат данъчният суверенитет на държавите членки и принципът на субсидиарност;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>85</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Томаш Кубин, Ярослава Покорна Йерманова, Пиер Папи, Еникьо Дьори</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 5</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	5.	отбелязва, че според Европейския макроикономически доклад на Комисията за 2026 г.4 процентът на спестяванията на домакинствата в ЕС остава доста над средния за държавите от Организацията за икономическо сътрудничество и развитие; изразява съжаление, че около една трета от тези спестявания се инвестират извън ЕС, което показва недостатъците на финансовата и данъчната рамка на ЕС по отношение на задържането на инвестициите;
	5.	отбелязва, че според Европейския макроикономически доклад на Комисията за 2026 г.4 процентът на спестяванията на домакинствата в ЕС остава доста над средния за държавите от Организацията за икономическо сътрудничество и развитие; отбелязва, че около една трета от тези спестявания се инвестират извън ЕС в търсене на по-висока възвръщаемост;

	_________________
	_________________

	4 Европейска комисия, „Европейски макроикономически доклад за 2026 г.“, ноември 2025 г.
	4 Европейска комисия, „Европейски макроикономически доклад за 2026 г.“, ноември 2025 г.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>86</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Маркус Фербер</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 5</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	5.	отбелязва, че според Европейския макроикономически доклад на Комисията за 2026 г.4 процентът на спестяванията на домакинствата в ЕС остава доста над средния за държавите от Организацията за икономическо сътрудничество и развитие; изразява съжаление, че около една трета от тези спестявания се инвестират извън ЕС, което показва недостатъците на финансовата и данъчната рамка на ЕС по отношение на задържането на инвестициите;
	5.	отбелязва, че според Европейския макроикономически доклад на Комисията за 2026 г.4 процентът на спестяванията на домакинствата в ЕС остава доста над средния за държавите от Организацията за икономическо сътрудничество и развитие; изразява съжаление, че около една трета от тези спестявания се инвестират извън ЕС, което показва недостатъците на финансовата рамка на ЕС по отношение на задържането на инвестициите;

	_________________
	_________________

	4 Европейска комисия, „Европейски макроикономически доклад за 2026 г.“, ноември 2025 г.
	4 Европейска комисия, „Европейски макроикономически доклад за 2026 г.“, ноември 2025 г.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>87</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Фернандо Наварете Рохас</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 5</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	5.	отбелязва, че според Европейския макроикономически доклад на Комисията за 2026 г.4 процентът на спестяванията на домакинствата в ЕС остава доста над средния за държавите от Организацията за икономическо сътрудничество и развитие; изразява съжаление, че около една трета от тези спестявания се инвестират извън ЕС, което показва недостатъците на финансовата и данъчната рамка на ЕС по отношение на задържането на инвестициите;
	5.	отбелязва, че според Европейския макроикономически доклад на Комисията за 2026 г.4 процентът на спестяванията на домакинствата в ЕС остава доста над средния за държавите от Организацията за икономическо сътрудничество и развитие; изразява съжаление, че около една трета от тези спестявания се инвестират извън ЕС, което показва недостатъците на финансовата и данъчната рамка на ЕС по отношение на предлагането на възможности за инвестиции, които са привлекателни в международен план въз основа на риска и възвръщаемостта;

	_________________
	_________________

	4 Европейска комисия, „Европейски макроикономически доклад за 2026 г.“, ноември 2025 г.
	4 Европейска комисия, „Европейски макроикономически доклад за 2026 г.“, ноември 2025 г.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>88</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Реджина Дохърти</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 5</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	5.	отбелязва, че според Европейския макроикономически доклад на Комисията за 2026 г.4 процентът на спестяванията на домакинствата в ЕС остава доста над средния за държавите от Организацията за икономическо сътрудничество и развитие; изразява съжаление, че около една трета от тези спестявания се инвестират извън ЕС, което показва недостатъците на финансовата и данъчната рамка на ЕС по отношение на задържането на инвестициите;
	5.	отбелязва, че според Европейския макроикономически доклад на Комисията за 2026 г.4 процентът на спестяванията на домакинствата в ЕС остава доста над средния за държавите от Организацията за икономическо сътрудничество и развитие; отбелязва, че около една трета от тези спестявания се инвестират извън ЕС, което показва недостатъците на финансовата и данъчната рамка на ЕС по отношение на задържането на инвестициите;

	_________________
	_________________

	4 Европейска комисия, „Европейски макроикономически доклад за 2026 г.“, ноември 2025 г.
	4 Европейска комисия, „Европейски макроикономически доклад за 2026 г.“, ноември 2025 г.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>89</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Бруно Гонсалвеш</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 5</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	5.	отбелязва, че според Европейския макроикономически доклад на Комисията за 2026 г.4 процентът на спестяванията на домакинствата в ЕС остава доста над средния за държавите от Организацията за икономическо сътрудничество и развитие; изразява съжаление, че около една трета от тези спестявания се инвестират извън ЕС, което показва недостатъците на финансовата и данъчната рамка на ЕС по отношение на задържането на инвестициите;
	5.	отбелязва, че според Европейския макроикономически доклад на Комисията за 2026 г.4 процентът на спестяванията на домакинствата в ЕС остава доста над средния за държавите от Организацията за икономическо сътрудничество и развитие; изразява съжаление, че около една трета от тези спестявания се инвестират извън ЕС, което показва недостатъците на финансовата и данъчната рамка на ЕС по отношение на задържането на инвестициите; призовава Комисията да прецени дали данъчните мерки могат да насърчават инвестициите да се насочат към икономиката на ЕС вместо към външни юрисдикции; подчертава значението на прилагането на координирани административни и законодателни данъчни мерки по отношение на финансовите потоци към държави от списъка на ЕС на юрисдикциите, неоказващи съдействие;

	_________________
	_________________

	4 Европейска комисия, „Европейски макроикономически доклад за 2026 г.“, ноември 2025 г.
	4 Европейска комисия, „Европейски макроикономически доклад за 2026 г.“, ноември 2025 г.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>90</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Размус Андрезен</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 5</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	5.	отбелязва, че според Европейския макроикономически доклад на Комисията за 2026 г.4 процентът на спестяванията на домакинствата в ЕС остава доста над средния за държавите от Организацията за икономическо сътрудничество и развитие; изразява съжаление, че около една трета от тези спестявания се инвестират извън ЕС, което показва недостатъците на финансовата и данъчната рамка на ЕС по отношение на задържането на инвестициите;
	5.	отбелязва, че според Европейския макроикономически доклад на Комисията за 2026 г.4 процентът на спестяванията на домакинствата в ЕС остава доста над средния за държавите от Организацията за икономическо сътрудничество и развитие; изразява съжаление, че около една трета от тези спестявания се инвестират извън ЕС, което показва недостатъците на финансовата рамка на ЕС по отношение на задържането на инвестициите; подчертава, че всички промени в правилата за ДДС трябва да имат много ограничено и внимателно оценено въздействие върху потребителите на дребно, по-специално върху домакинствата с ниски и средни доходи, като не трябва да водят до по-високи разходи за основни финансови услуги;

	_________________
	_________________

	4 Европейска комисия, „Европейски макроикономически доклад за 2026 г.“, ноември 2025 г.
	4 Европейска комисия, „Европейски макроикономически доклад за 2026 г.“, ноември 2025 г.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>91</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Жил Боайе, Катри Кулмуни</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 5</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	5.	отбелязва, че според Европейския макроикономически доклад на Комисията за 2026 г.4 процентът на спестяванията на домакинствата в ЕС остава доста над средния за държавите от Организацията за икономическо сътрудничество и развитие; изразява съжаление, че около една трета от тези спестявания се инвестират извън ЕС, което показва недостатъците на финансовата и данъчната рамка на ЕС по отношение на задържането на инвестициите;
	5.	отбелязва, че според Европейския макроикономически доклад на Комисията за 2026 г.4 процентът на спестяванията на домакинствата в ЕС остава доста над средния за държавите от Организацията за икономическо сътрудничество и развитие; изразява съжаление, че около една трета от тези спестявания се инвестират извън ЕС, което показва недостатъците на финансовата и данъчната рамка на ЕС по отношение на задържането на инвестициите; счита, че намаляването на данъчната разпокъсаност и подобряването на каналите за трансгранични инвестиции са от ключово значение за мобилизирането на европейските спестявания за инвестиции в рамките на Съюза;

	_________________
	_________________

	4 Европейска комисия, „Европейски макроикономически доклад за 2026 г.“, ноември 2025 г.
	4 Европейска комисия, „Европейски макроикономически доклад за 2026 г.“, ноември 2025 г.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>92</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Кристоф Гомар</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 5</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	5.	отбелязва, че според Европейския макроикономически доклад на Комисията за 2026 г.4 процентът на спестяванията на домакинствата в ЕС остава доста над средния за държавите от Организацията за икономическо сътрудничество и развитие; изразява съжаление, че около една трета от тези спестявания се инвестират извън ЕС, което показва недостатъците на финансовата и данъчната рамка на ЕС по отношение на задържането на инвестициите;
	5.	отбелязва, че според Европейския макроикономически доклад на Комисията за 2026 г.4 процентът на спестяванията на домакинствата в ЕС остава доста над средния за държавите от Организацията за икономическо сътрудничество и развитие; изразява съжаление, че около една трета от тези спестявания се инвестират извън ЕС, което показва недостатъците на финансовата и данъчната рамка на ЕС по отношение на задържането на инвестициите; във връзка с това отбелязва възпиращия сигнал, който данъчното облагане на финансовите продукти на европейско равнище би изпратило до инвеститорите;

	_________________
	_________________

	4 Европейска комисия, „Европейски макроикономически доклад за 2026 г.“, ноември 2025 г.
	4 Европейска комисия, „Европейски макроикономически доклад за 2026 г.“, ноември 2025 г.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>93</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Фернандо Наварете Рохас</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 5 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	5a.	припомня трудностите на европейските капиталови пазари при насочването на спестяванията на домакинствата към инвестиционни продукти, особено към дългосрочните; подчертава, че с въвеждането на ново данъчно облагане на финансовите услуги има риск да се повиши цената на капитала за МСП и инвеститорите на дребно, като се намали ликвидността на пазара и се подкопае потокът на спестяванията на домакинствата към капиталовите пазари;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>94</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Реджина Дохърти</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 5 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	5a.	подчертава, че е важно да се постигне напредък по отношение на съюза на спестяванията и инвестициите, за да се мобилизират големите спестявания на домакинствата в Европа за продуктивни инвестиции в рамките на ЕС;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>95</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Реджина Дохърти</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 5 б (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	5б.	подчертава, че конкурентната данъчна среда е от съществено значение за задържането на инвестициите в рамките на ЕС и за укрепването на съюза на спестяванията и инвестициите;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>96</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Реджина Дохърти</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 5 в (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	5в.	приветства препоръката на Комисията за европейски план за спестовни и инвестиционни сметки с опростено и благоприятно данъчно третиране и насърчава държавите членки да приемат по-конкурентен данъчен режим за тези сметки с цел мобилизиране на спестяванията на домакинствата за продуктивни инвестиции в Съюза;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>97</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Реджина Дохърти</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 5 г (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	5г.	подчертава, че намаляването на възпиращите фактори от данъчно естество за спестяването и инвестирането е по-ефективно за задълбочаване на капиталовите пазари в ЕС, отколкото създаването на нови данъци на база сделки, които повишават себестойността на свързаното с капитали посредничество;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>98</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Реджина Дохърти</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 6</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	6.	призовава за изясняване на данъчните правила за финансовия сектор, за да се подобри разпределението на капитала и да се засили конкурентоспособността на сектора, като същевременно се поддържа високо равнище на защита на потребителите; призовава Комисията да изпълни ангажимента си да предложи иновативни решения за данъчното облагане на сектора и за по-нататъшна интеграция на равнището на ЕС;
	6.	призовава за изясняване на данъчните правила за финансовия сектор, за да се подобри разпределението на капитала и да се засили конкурентоспособността на сектора, като същевременно се поддържа високо равнище на защита на потребителите; призовава Комисията да изпълни ангажимента си да предложи решения, насочени към подобряване на яснотата, намаляване на разходите за привеждане в съответствие и подкрепа за трансграничните инвестиции, без да се увеличава общата данъчна тежест;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>99</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Томаш Кубин, Ярослава Покорна Йерманова, Пиер Папи</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 6</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	6.	призовава за изясняване на данъчните правила за финансовия сектор, за да се подобри разпределението на капитала и да се засили конкурентоспособността на сектора, като същевременно се поддържа високо равнище на защита на потребителите; призовава Комисията да изпълни ангажимента си да предложи иновативни решения за данъчното облагане на сектора и за по-нататъшна интеграция на равнището на ЕС;
	6.	призовава за изясняване на данъчните правила за финансовия сектор, за да се подобри разпределението на капитала и да се засили конкурентоспособността на сектора, като същевременно се поддържа високо равнище на защита на потребителите; призовава Комисията да оцени потенциала на иновативни решения за данъчното облагане на сектора и за по-нататъшна интеграция на равнището на ЕС;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>100</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Исабел Бенхумеа Бенхумеа</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 6</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	6.	призовава за изясняване на данъчните правила за финансовия сектор, за да се подобри разпределението на капитала и да се засили конкурентоспособността на сектора, като същевременно се поддържа високо равнище на защита на потребителите; призовава Комисията да изпълни ангажимента си да предложи иновативни решения за данъчното облагане на сектора и за по-нататъшна интеграция на равнището на ЕС;
	6.	призовава за изясняване, опростяване и съгласуваност на данъчните правила за финансовия сектор, за да се подобри разпределението на капитала и да се засили конкурентоспособността на сектора и да се премахнат ненужните пречки пред инвестициите и трансграничната дейност, като същевременно се гарантира високо равнище на защита на потребителите; призовава Комисията да изпълни ангажимента си да предложи иновативни решения за данъчното облагане на сектора, които намаляват разпокъсаността, насърчават по-голяма пазарна интеграция на равнището на ЕС и допринасят за постигането на Съюза на спестяванията и инвестициите;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>101</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Маркус Фербер</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 6</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	6.	призовава за изясняване на данъчните правила за финансовия сектор, за да се подобри разпределението на капитала и да се засили конкурентоспособността на сектора, като същевременно се поддържа високо равнище на защита на потребителите; призовава Комисията да изпълни ангажимента си да предложи иновативни решения за данъчното облагане на сектора и за по-нататъшна интеграция на равнището на ЕС;
	6.	призовава за изясняване на данъчните правила за финансовия сектор, за да се подобри разпределението на капитала и да се засили конкурентоспособността на сектора, като същевременно се поддържа високо равнище на защита на потребителите; призовава Комисията да изпълни ангажимента си да предложи съгласуван подход за данъчното облагане на сектора и за по-нататъшна интеграция на равнището на ЕС;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>102</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Матиас Еке, Евелин Регнер, Нилс Фулсанг, Бруно Гонсалвеш</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 6</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	6.	призовава за изясняване на данъчните правила за финансовия сектор, за да се подобри разпределението на капитала и да се засили конкурентоспособността на сектора, като същевременно се поддържа високо равнище на защита на потребителите; призовава Комисията да изпълни ангажимента си да предложи иновативни решения за данъчното облагане на сектора и за по-нататъшна интеграция на равнището на ЕС;
	6.	призовава за изясняване на данъчните правила за финансовия сектор, за да се подобри разпределението на капитала и да се засили конкурентоспособността на сектора, като същевременно се поддържа високо равнище на защита на потребителите; призовава Комисията да изпълни ангажимента си да предложи иновативни решения за данъчното облагане на сектора и за по-нататъшна интеграция на равнището на ЕС; подчертава, че данъците върху финансовите услуги обикновено се наблюдават по-често сред потребителите, които използват финансови услуги най-много, по-специално сложни и небазови финансови продукти, като по този начин се въвеждат елементи на прогресивност в системата;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>103</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ангелика Винциг</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 6</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	6.	призовава за изясняване на данъчните правила за финансовия сектор, за да се подобри разпределението на капитала и да се засили конкурентоспособността на сектора, като същевременно се поддържа високо равнище на защита на потребителите; призовава Комисията да изпълни ангажимента си да предложи иновативни решения за данъчното облагане на сектора и за по-нататъшна интеграция на равнището на ЕС;
	6.	призовава за изясняване на данъчните правила за финансовия сектор, за да се подобри разпределението на капитала и да се засили конкурентоспособността на сектора, като същевременно се поддържа високо равнище на защита на потребителите; призовава Комисията да изпълни ангажимента си да предложи иновативни решения за данъчното облагане на сектора и за по-нататъшна интеграция на равнището на ЕС; подчертава, че подобряването на привлекателността на капиталовите пазари на ЕС чрез стабилни, предвидими и благоприятни за инвестициите данъчни рамки е от съществено значение за запазване на спестяванията в рамките на Съюза и за намаляване на изтичането на капитали;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>104</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Жил Боайе, Катри Кулмуни</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 6 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	6a.	подчертава, че данъците върху финансовия сектор, въведени с цел насърчаване на справедливостта, подпомагане на фискалната консолидация или гарантиране на приноса на сектора към разходите при финансови кризи, следва да бъдат внимателно калибрирани, така че да не създават трайни нарушения на финансовите пазари; призовава държавите членки да гарантират, че тези мерки подлежат на редовна оценка на тяхното икономическо въздействие и на периодичен преглед;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>105</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Лидия Перейра</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 6 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	6a.	призовава Съвета да вземе решение относно предложението за директива на Съвета за създаване на система за данъчно облагане по главно управление за микро-, малките и средните предприятия и за изменение на Директива 2011/16/ЕС, като надлежно вземе предвид законодателната резолюция на Европейския парламент от 10 април 2024 г.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>106</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Реджина Дохърти</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 6 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	6a.	отново потвърждава, че прякото данъчно облагане остава преди всичко от компетентността на държавите членки и че всички инициативи на равнището на ЕС трябва да зачитат изцяло националния данъчен суверенитет;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>107</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Жил Боайе</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 6 б (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	6б.	приветства приемането на Директивата за по-бързи и по-сигурни данъчни облекчения за надвзети данъци при източника като важна стъпка към рационализиране на процедурите за данъчни облекчения в Съюза; отбелязва обаче, че инвеститорите все още са изправени пред сложност, несигурност и разходи, когато търсят данъчни облекчения във връзка с данъка, удържан при източника, в държавите членки, и поради това призовава за по-нататъшен напредък към по-координирана и амбициозна рамка;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>108</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Размус Андрезен</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 6 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	6a.	подчертава, че съгласно общата система на данъка върху добавената стойност освобождавания се предоставят за дейности от общ интерес, като например за здравеопазване, образование и социални услуги, като се отчита съществената им социална функция; изтъква, че някои основни банкови услуги – особено платежните услуги, приемането на депозити и предоставянето на основни кредити – изпълняват функцията на квазикомунална услуга, като защитават спестяванията, улесняват икономическия обмен и гарантират възможността за безопасно участие на гражданите и предприятията в икономиката, като по този начин се предотвратява премахването на посредничеството и съхраняването на пари в брой извън регулираната финансова система; подчертава, че значителен дял от финансовите и застрахователните дейности и дейностите по управление на активи се състои от изключително печеливши, а в някои случаи и спекулативни операции, които не служат на същите цели от общ интерес; счита, че поддържането на широко и недиференцирано освобождаване от ДДС за целия финансов сектор поражда сериозни опасения относно неутралността на данъците, справедливостта и адекватността на приходите; призовава за преоценка на обхвата и обосновката за тези освобождавания с цел ясно да се разграничат основните финансови услуги от общ интерес от другите дейности, в съответствие с целите за справедливост, финансова стабилност, ефективност и устойчиви публични финанси;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>109</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Маркус Фербер</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Подзаглавие 2</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	Предприемане на мерки по отношение на режима на ДДС за финансовите услуги
	заличава се


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>110</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Фернан Картайзер</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 7</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	7.	отбелязва, че технологичният напредък е направил първоначалната техническа обосновка за освобождаването от ДДС неактуална; счита, че статуквото затвърждава изкривяванията на пазара, засилва склонността към собствено предлагане на услуги във финансовия сектор и създава неблагоприятно конкурентно положение в сравнение с институциите от държави извън ЕС;
	заличава се


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>111</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Маркус Фербер</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 7</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	7.	отбелязва, че технологичният напредък е направил първоначалната техническа обосновка за освобождаването от ДДС неактуална; счита, че статуквото затвърждава изкривяванията на пазара, засилва склонността към собствено предлагане на услуги във финансовия сектор и създава неблагоприятно конкурентно положение в сравнение с институциите от държави извън ЕС;
	заличава се


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>112</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Реджина Дохърти</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 7</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	7.	отбелязва, че технологичният напредък е направил първоначалната техническа обосновка за освобождаването от ДДС неактуална; счита, че статуквото затвърждава изкривяванията на пазара, засилва склонността към собствено предлагане на услуги във финансовия сектор и създава неблагоприятно конкурентно положение в сравнение с институциите от държави извън ЕС;
	7.	отбелязва, че освобождаването от ДДС за финансовите услуги отдавна служи за избягване на техническите трудности при прилагането на ДДС за финансови дейности, основани на малки печалби, и продължава да осигурява правна сигурност и административна опростеност;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>113</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Зигберт Франк Дрьозе</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 7</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	7.	отбелязва, че технологичният напредък е направил първоначалната техническа обосновка за освобождаването от ДДС неактуална; счита, че статуквото затвърждава изкривяванията на пазара, засилва склонността към собствено предлагане на услуги във финансовия сектор и създава неблагоприятно конкурентно положение в сравнение с институциите от държави извън ЕС;
	7.	отбелязва, че технологичният напредък по никакъв начин не е направил първоначалната техническа обосновка за освобождаването от ДДС неактуална; 


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>114</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Размус Андрезен</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 7</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	7.	отбелязва, че технологичният напредък е направил първоначалната техническа обосновка за освобождаването от ДДС неактуална; счита, че статуквото затвърждава изкривяванията на пазара, засилва склонността към собствено предлагане на услуги във финансовия сектор и създава неблагоприятно конкурентно положение в сравнение с институциите от държави извън ЕС;
	7.	подчертава, че освобождаването датира от 1977 г. и първоначално е било обосновано по технически причини, като по онова време данъчното облагане на сложни финансови маржове се е считало за неосъществимо от административна гледна точка; отбелязва, че технологичният напредък и цифровизацията са направили първоначалната техническа обосновка за освобождаването от ДДС неактуална; счита, че статуквото затвърждава изкривяванията на пазара, прехвърля скритите разходи към потребителите, засилва склонността към собствено предлагане на услуги във финансовия сектор и създава неблагоприятно конкурентно положение в сравнение с институциите от трети държави;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>115</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Жил Боайе</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 7</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	7.	отбелязва, че технологичният напредък е направил първоначалната техническа обосновка за освобождаването от ДДС неактуална; счита, че статуквото затвърждава изкривяванията на пазара, засилва склонността към собствено предлагане на услуги във финансовия сектор и създава неблагоприятно конкурентно положение в сравнение с институциите от държави извън ЕС;
	7.	отбелязва, че технологичният напредък е направил първоначалната техническа обосновка за освобождаването от ДДС неактуална; отбелязва обаче, че освобождаването не представлява непременно предимство за финансовите институции, тъй то им пречи да възстановяват начислен ДДС; счита, че статуквото затвърждава изкривяванията на пазара, засилва склонността към собствено предлагане на услуги във финансовия сектор и създава неблагоприятно конкурентно положение в сравнение с институциите от държави извън ЕС;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>116</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Фернан Картайзер</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 8</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	8.	изразява съжаление, че многократните инициативи на Комисията, включително нейните предложения от 2007 г. и първоначалната оценка на въздействието от 2020 г., не доведоха до реформа на освобождаването от ДДС за финансовия сектор; отбелязва, че неотдавна Комисията предвиди да публикува изменения на Директивата за ДДС5 в началото на 2023 г.; отбелязва, че тези планове са в застой, поради което тази съществена реформа все още не е приключила;
	заличава се

	_________________
	

	5 Директива 2006/112/ЕО на Съвета от 28 ноември 2006 г. относно общата система на данъка върху добавената стойност (OВ L 347, 11.12.2006 г., стp. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2006/112/oj).
	


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>117</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Маркус Фербер</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 8</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	8.	изразява съжаление, че многократните инициативи на Комисията, включително нейните предложения от 2007 г. и първоначалната оценка на въздействието от 2020 г., не доведоха до реформа на освобождаването от ДДС за финансовия сектор; отбелязва, че последно Комисията възнамеряваше да публикува изменения на Директивата за ДДС5 в началото на 2023 г.; отбелязва, че тези планове са в застой, поради което тази съществена реформа все още не е приключила;
	заличава се

	_________________
	

	5 Директива 2006/112/ЕО на Съвета от 28 ноември 2006 г. относно общата система на данъка върху добавената стойност (OВ L 347, 11.12.2006 г., стp. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2006/112/oj).
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>118</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Реджина Дохърти</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 8</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	8.	изразява съжаление, че многократните инициативи на Комисията, включително нейните предложения от 2007 г. и първоначалната оценка на въздействието от 2020 г., не доведоха до реформа на освобождаването от ДДС за финансовия сектор; отбелязва, че последно Комисията възнамеряваше да публикува изменения на Директивата за ДДС5 в началото на 2023 г.; отбелязва, че тези планове са в застой, поради което тази съществена реформа все още не е приключила;
	8.	отбелязва, че предходните опити да се реформира освобождаването от ДДС за финансовите услуги породиха опасения относно сложността, разходите за привеждане в съответствие и потенциалното отрицателно въздействие върху инвестициите от освобождаването от ДДС за финансовия сектор; отбелязва, че последно Комисията възнамеряваше да публикува изменения на Директивата за ДДС5 в началото на 2023 г.; отбелязва, че тези планове са в застой, поради което тази реформа все още не е приключила;

	_________________
	_________________

	5 Директива 2006/112/ЕО на Съвета от 28 ноември 2006 г. относно общата система на данъка върху добавената стойност (OВ L 347, 11.12.2006 г., стp. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2006/112/oj).
	5 Директива 2006/112/ЕО на Съвета от 28 ноември 2006 г. относно общата система на данъка върху добавената стойност (OВ L 347, 11.12.2006 г., стp. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2006/112/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>119</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Фернандо Наварете Рохас</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 8</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	8.	изразява съжаление, че многократните инициативи на Комисията, включително нейните предложения от 2007 г. и първоначалната оценка на въздействието от 2020 г., не доведоха до реформа на освобождаването от ДДС за финансовия сектор; отбелязва, че последно Комисията възнамеряваше да публикува изменения на Директивата за ДДС5 в началото на 2023 г.; отбелязва, че тези планове са в застой, поради което тази съществена реформа все още не е приключила;
	8.	отбелязва, че многократните инициативи на Комисията, включително нейните предложения от 2007 г. и първоначалната оценка на въздействието от 2020 г., не доведоха до реформа на освобождаването от ДДС за финансовия сектор; отбелязва, че последно Комисията възнамеряваше да публикува изменения на Директивата за ДДС5 в началото на 2023 г.; отбелязва, че тези планове са в застой, поради което тази съществена реформа все още не е приключила;

	_________________
	_________________

	5 Директива 2006/112/ЕО на Съвета от 28 ноември 2006 г. относно общата система на данъка върху добавената стойност (OВ L 347, 11.12.2006 г., стp. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2006/112/oj).
	5 Директива 2006/112/ЕО на Съвета от 28 ноември 2006 г. относно общата система на данъка върху добавената стойност (OВ L 347, 11.12.2006 г., стp. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2006/112/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>120</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Матиас Еке, Евелин Регнер, Нилс Фулсанг, Бруно Гонсалвеш</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 8</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	8.	изразява съжаление, че многократните инициативи на Комисията, включително нейните предложения от 2007 г. и първоначалната оценка на въздействието от 2020 г., не доведоха до реформа на освобождаването от ДДС за финансовия сектор; отбелязва, че последно Комисията възнамеряваше да публикува изменения на Директивата за ДДС5 в началото на 2023 г.; отбелязва, че тези планове са в застой, поради което тази съществена реформа все още не е приключила;
	8.	изразява съжаление, че многократните инициативи на Комисията, включително нейните предложения от 2007 г. и първоначалната оценка на въздействието от 2020 г., не доведоха до реформа на освобождаването от ДДС за финансовия сектор, защото държавите членки не положиха необходимите усилия да постигнат единодушно съгласие; отбелязва, че последно Комисията възнамеряваше да публикува изменения на Директивата за ДДС5 в началото на 2023 г.; отбелязва, че тези планове са в застой, поради което тази съществена реформа все още не е приключила;

	_________________
	_________________

	5 Директива 2006/112/ЕО на Съвета от 28 ноември 2006 г. относно общата система на данъка върху добавената стойност (OВ L 347, 11.12.2006 г., стp. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2006/112/oj).
	5 Директива 2006/112/ЕО на Съвета от 28 ноември 2006 г. относно общата система на данъка върху добавената стойност (OВ L 347, 11.12.2006 г., стp. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2006/112/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>121</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Реджина Дохърти</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 8 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	8a.	отбелязва, че съгласно член 11 от Директивата за ДДС групирането на данъчно задължените лица за целите на ДДС остава незадължително за държавите членки и е ограничено от териториални ограничения, което създава правни и практически пречки за трансграничните групи, извършващи дейност в областта на финансовите услуги;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>122</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Маркус Фербер</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 9</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	9.	отбелязва, че поради неуспешните усилия за реформа Директивата за ДДС няма специфични разпоредби за нововъзникващите финансови инструменти, включително криптоактивите, децентрализираните финанси и финансовите технологии; отбелязва, че това е довело до различни национални тълкувания на правилата за ДДС, правна несигурност за доставчиците на услуги и нееднакво третиране на традиционните и новите финансови услуги и е възпрепятствало иновациите;
	заличава се


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>123</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Зигберт Франк Дрьозе</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 9</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	9.	отбелязва, че поради неуспешните усилия за реформа Директивата за ДДС няма специфични разпоредби за нововъзникващите финансови инструменти, включително криптоактивите, децентрализираните финанси и финансовите технологии; отбелязва, че това е довело до различни национални тълкувания на правилата за ДДС, правна несигурност за доставчиците на услуги и нееднакво третиране на традиционните и новите финансови услуги и е възпрепятствало иновациите;
	9.	подчертава, че нарастващата сложност на новите финансови инструменти, включително криптоактивите, децентрализирания финансов сектор и финансовите технологии, може допълнително да усложни определянето на данъчната основа;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>124</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Реджина Дохърти</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 9</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	9.	отбелязва, че поради неуспешните усилия за реформа Директивата за ДДС няма специфични разпоредби за нововъзникващите финансови инструменти, включително криптоактивите, децентрализираните финанси и финансовите технологии; отбелязва, че това е довело до различни национални тълкувания на правилата за ДДС, правна несигурност за доставчиците на услуги и нееднакво третиране на традиционните и новите финансови услуги и е възпрепятствало иновациите;
	9.	отбелязва, че Директивата за ДДС няма специфични разпоредби за нововъзникващите финансови инструменти, включително криптоактивите, децентрализираните финанси и финансовите технологии; отбелязва, че това е довело до различни национални тълкувания на правилата за ДДС, правна несигурност за доставчиците на услуги и нееднакво третиране на традиционните и новите финансови услуги и е възпрепятствало иновациите; подчертава, че при всяко пояснение на правилата за ДДС трябва да се запази освобождаването за основните финансови услуги;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>125</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Томаш Кубин, Ярослава Покорна Йерманова, Пиер Папи</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 9</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	9.	отбелязва, че поради неуспешните усилия за реформа Директивата за ДДС няма специфични разпоредби за нововъзникващите финансови инструменти, включително криптоактивите, децентрализираните финанси и финансовите технологии; отбелязва, че това е довело до различни национални тълкувания на правилата за ДДС, правна несигурност за доставчиците на услуги и нееднакво третиране на традиционните и новите финансови услуги и е възпрепятствало иновациите;
	9.	отбелязва, че поради неуспешните усилия за реформа Директивата за ДДС няма специфични разпоредби за нововъзникващите финансови инструменти, включително криптоактивите, децентрализираните финанси и финансовите технологии; отбелязва, че това е довело до различни национални тълкувания на правилата за ДДС, правна несигурност за доставчиците на услуги и нееднакво третиране на традиционните и новите финансови услуги;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>126</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Жил Боайе</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 9</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	9.	отбелязва, че поради неуспешните усилия за реформа Директивата за ДДС няма специфични разпоредби за нововъзникващите финансови инструменти, включително криптоактивите, децентрализираните финанси и финансовите технологии; отбелязва, че това е довело до различни национални тълкувания на правилата за ДДС, правна несигурност за доставчиците на услуги и нееднакво третиране на традиционните и новите финансови услуги и е възпрепятствало иновациите;
	9.	отбелязва, че поради неуспешните усилия за реформа Директивата за ДДС няма специфични разпоредби за нововъзникващите финансови инструменти, включително криптоактивите, децентрализираните финанси и финансовите технологии; отбелязва, че това е довело до различни национални тълкувания на правилата за ДДС, правна несигурност за доставчиците на услуги и нееднакво третиране на традиционните и новите финансови услуги и е възпрепятствало иновациите; призовава Комисията да поясни третирането на нововъзникващите финансови услуги за целите на ДДС, за да се гарантират технологична неутралност и еднакви условия на конкуренция в целия Съюз; 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>127</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Матиас Еке, Евелин Регнер, Нилс Фулсанг, Бруно Гонсалвеш</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 9</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	9.	отбелязва, че поради неуспешните усилия за реформа Директивата за ДДС няма специфични разпоредби за нововъзникващите финансови инструменти, включително криптоактивите, децентрализираните финанси и финансовите технологии; отбелязва, че това е довело до различни национални тълкувания на правилата за ДДС, правна несигурност за доставчиците на услуги и нееднакво третиране на традиционните и новите финансови услуги и е възпрепятствало иновациите;
	9.	отбелязва, че поради неуспешните усилия за реформа Директивата за ДДС няма специфични разпоредби за нововъзникващите финансови инструменти, включително криптоактивите, децентрализираните финанси и финансовите технологии; подчертава, че освен това директивата не регулира третирането на дериватите за целите на ДДС и че третирането на инвестиционните фондове продължава да се различава в държавите членки; отбелязва, че това е довело до различни национални тълкувания на правилата за ДДС, правна несигурност за доставчиците на услуги и нееднакво третиране на традиционните и новите финансови услуги и е възпрепятствало иновациите;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>128</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ангелика Винциг</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 9</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	9.	отбелязва, че поради неуспешните усилия за реформа Директивата за ДДС няма специфични разпоредби за нововъзникващите финансови инструменти, включително криптоактивите, децентрализираните финанси и финансовите технологии; отбелязва, че това е довело до различни национални тълкувания на правилата за ДДС, правна несигурност за доставчиците на услуги и нееднакво третиране на традиционните и новите финансови услуги и е възпрепятствало иновациите;
	9.	отбелязва, че поради неуспешните усилия за реформа Директивата за ДДС няма специфични разпоредби за нововъзникващите финансови инструменти, включително криптоактивите, децентрализираните финанси и финансовите технологии; отбелязва, че това е довело до различни национални тълкувания на правилата за ДДС, правна несигурност за доставчиците на услуги и нееднакво третиране на традиционните и новите финансови услуги и е възпрепятствало иновациите; подчертава, че една съвременна данъчна рамка следва да подкрепя иновациите във финансовите технологии и цифровите финансови услуги и да избягва създаването на възпиращи регулаторни фактори за новите участници на пазара;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>129</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Исабел Бенхумеа Бенхумеа</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 9</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	9.	отбелязва, че поради неуспешните усилия за реформа Директивата за ДДС няма специфични разпоредби за нововъзникващите финансови инструменти, включително криптоактивите, децентрализираните финанси и финансовите технологии; отбелязва, че това е довело до различни национални тълкувания на правилата за ДДС, правна несигурност за доставчиците на услуги и нееднакво третиране на традиционните и новите финансови услуги и е възпрепятствало иновациите;
	9.	отбелязва, че поради неуспешните усилия за реформа Директивата за ДДС няма специфични разпоредби за нововъзникващите финансови инструменти, включително криптоактивите, децентрализираните финанси и финансовите технологии; отбелязва, че това е довело до различни национални тълкувания на правилата за ДДС, правна несигурност за доставчиците на услуги и нееднакво третиране на традиционните и новите финансови услуги и е възпрепятствало иновациите и конкурентоспособността;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>130</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Маркус Фербер</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 10</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	10.	подчертава, че въпреки използването на групиране за целите на ДДС и договорености за поделяне на разходите в някои държави членки остарялото освобождаване от ДДС, съчетано с различни компенсаторни национални данъчни правила, създава сложна, разпокъсана и несъгласувана данъчна среда, което оскъпява спазването на данъчното законодателство и увеличава оперативните разходи на дружествата; подчертава, че са необходими ясни определения и опростени правила за ДДС, за да се намали тази тежест, да се гарантира последователно прилагане на правилата в целия ЕС и да се подкрепят иновациите;
	заличава се


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>131</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Зигберт Франк Дрьозе</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 10</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	10.	подчертава, че въпреки използването на групиране за целите на ДДС и договорености за поделяне на разходите в някои държави членки остарялото освобождаване от ДДС, съчетано с различни компенсаторни национални данъчни правила, създава сложна, разпокъсана и несъгласувана данъчна среда, което оскъпява спазването на данъчното законодателство и увеличава оперативните разходи на дружествата; подчертава, че са необходими ясни определения и опростени правила за ДДС, за да се намали тази тежест, да се гарантира последователно прилагане на правилата в целия ЕС и да се подкрепят иновациите;
	10.	предупреждава, че с реформирането на освобождаването от ДДС, без да се решат основните технически проблеми, има риск да се увеличат допълнително правната несигурност и разходите за привеждане в съответствие, вместо да се намалят;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>132</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Фернан Картайзер</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 10</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	10.	подчертава, че въпреки използването на групиране за целите на ДДС и договорености за поделяне на разходите в някои държави членки остарялото освобождаване от ДДС, съчетано с различни компенсаторни национални данъчни правила, създава сложна, разпокъсана и несъгласувана данъчна среда, което оскъпява спазването на данъчното законодателство и увеличава оперативните разходи на дружествата; подчертава, че са необходими ясни определения и опростени правила за ДДС, за да се намали тази тежест, да се гарантира последователно прилагане на правилата в целия ЕС и да се подкрепят иновациите;
	10.	подчертава, че са необходими ясни определения и опростени правила за ДДС, за да се намали тежестта, да се гарантира последователно прилагане на правилата в целия ЕС и да се подкрепят иновациите;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>133</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Жил Боайе</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 10</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	10.	подчертава, че въпреки използването на групиране за целите на ДДС и договорености за поделяне на разходите в някои държави членки остарялото освобождаване от ДДС, съчетано с различни компенсаторни национални данъчни правила, създава сложна, разпокъсана и несъгласувана данъчна среда, което оскъпява спазването на данъчното законодателство и увеличава оперативните разходи на дружествата; подчертава, че са необходими ясни определения и опростени правила за ДДС, за да се намали тази тежест, да се гарантира последователно прилагане на правилата в целия ЕС и да се подкрепят иновациите;
	10.	подчертава, че остарялото освобождаване от ДДС, съчетано с различни компенсаторни национални данъчни правила, създава сложна, разпокъсана и несъгласувана данъчна среда, което оскъпява спазването на данъчното законодателство и увеличава оперативните разходи на дружествата; подчертава, че са необходими ясни определения и опростени правила за ДДС, за да се намали тази тежест, да се гарантира последователно прилагане на правилата в целия ЕС и да се подкрепят иновациите;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>134</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Реджина Дохърти</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 10</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	10.	подчертава, че въпреки използването на групиране за целите на ДДС и договорености за поделяне на разходите в някои държави членки остарялото освобождаване от ДДС, съчетано с различни компенсаторни национални данъчни правила, създава сложна, разпокъсана и несъгласувана данъчна среда, което оскъпява спазването на данъчното законодателство и увеличава оперативните разходи на дружествата; подчертава, че са необходими ясни определения и опростени правила за ДДС, за да се намали тази тежест, да се гарантира последователно прилагане на правилата в целия ЕС и да се подкрепят иновациите;
	10.	подчертава, че въпреки използването на групиране за целите на ДДС и договорености за поделяне на разходите в някои държави членки остарялото освобождаване от ДДС, съчетано с различни компенсаторни национални данъчни правила, създава сложна, разпокъсана и несъгласувана данъчна среда, което оскъпява спазването на данъчното законодателство и увеличава оперативните разходи на дружествата; подчертава, че са необходими ясни определения и опростени правила за ДДС, за да се намали тази тежест, да се гарантира последователно прилагане на правилата в целия ЕС и да се подкрепят иновациите; приветства използването на механизми за групиране за целите на ДДС като средство за намаляване на административната тежест и за подобряване на ефективността на финансовите институции, които извършват дейност в повече от една държава; подчертава, че справянето с правните пречки пред ефективното групиране за целите на ДДС, особено за трансграничните финансови групи, би било за предпочитане пред налагането на ДДС върху финансовите услуги;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>135</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Исабел Бенхумеа Бенхумеа</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 10</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	10.	подчертава, че въпреки използването на групиране за целите на ДДС и договорености за поделяне на разходите в някои държави членки остарялото освобождаване от ДДС, съчетано с различни компенсаторни национални данъчни правила, създава сложна, разпокъсана и несъгласувана данъчна среда, което оскъпява спазването на данъчното законодателство и увеличава оперативните разходи на дружествата; подчертава, че са необходими ясни определения и опростени правила за ДДС, за да се намали тази тежест, да се гарантира последователно прилагане на правилата в целия ЕС и да се подкрепят иновациите;
	10.	подчертава, че въпреки използването на групиране за целите на ДДС и договорености за поделяне на разходите в някои държави членки остарялото освобождаване от ДДС, съчетано с различни компенсаторни национални данъчни правила, създава сложна, разпокъсана и несъгласувана данъчна среда, което оскъпява спазването на данъчното законодателство и увеличава оперативните разходи на дружествата; подчертава, че са необходими ясни определения и опростени правила за ДДС, за да се намали тази тежест, да се гарантира последователно прилагане на правилата в целия ЕС, да се улесни трансграничната дейност и да се подкрепят иновациите;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>136</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Жил Боайе</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 10 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	10a.	подчертава, че по-голямото сближаване при прилагането на групирането за целите на ДДС и на договореностите за поделяне на разходите би могло да намали разпокъсаността и правната несигурност на вътрешния пазар; отбелязва, че групирането за целите на ДДС понастоящем се прилага неравномерно в държавите членки и като цяло е ограничено до субекти, установени в рамките на една държава членка; призовава Комисията да проучи възможностите за по-последователна рамка в целия Съюз, включително възможността за трансгранични групи по ДДС и укрепени механизми за поделяне на разходите, като същевременно се гарантира съгласуваност с правилата за корпоративните данъци, по-специално за трансферното ценообразуване;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>137</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Реджина Дохърти</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 10 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	10a.	призовава Комисията да насърчава последователното изпълнение на разпоредбите относно групирането за целите на ДДС в различните държави членки, за да се улеснят трансграничните финансови услуги; призовава Комисията да проучи целенасочени изменения на Директивата за ДДС с цел улесняване на по-широкото и по-последователно използване на групирането за целите на ДДС за финансовите и застрахователните услуги, включително чрез преодоляване на различията в националното изпълнение и на правните пречки, засягащи трансграничните структури;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>138</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Фернан Картайзер</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 11</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	11.	подчертава, че освобождаването от ДДС, особено за ясно разпознаваеми финансови разходи като такси и комисиони, вече не е подходящо за целта; подчертава, че данъчното облагане на такива такси, за разлика от услугите, основани на маржове, може да намали изкривяванията, без да създава непропорционална административна сложност;
	заличава се


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>139</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Маркус Фербер</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 11</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	11.	подчертава, че освобождаването от ДДС, особено за ясно разпознаваеми финансови разходи като такси и комисиони, вече не е подходящо за целта; подчертава, че данъчното облагане на такива такси, за разлика от услугите, основани на маржове, може да намали изкривяванията, без да създава непропорционална административна сложност;
	заличава се


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>140</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Реджина Дохърти</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 11</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	11.	подчертава, че освобождаването от ДДС, особено за ясно разпознаваеми финансови разходи като такси и комисиони, вече не е подходящо за целта; подчертава, че данъчното облагане на такива такси, за разлика от услугите, основани на маржове, може да намали изкривяванията, без да създава непропорционална административна сложност;
	заличава се


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>141</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Зигберт Франк Дрьозе</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 11</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	11.	подчертава, че освобождаването от ДДС, особено за ясно разпознаваеми финансови разходи като такси и комисиони, вече не е подходящо за целта; подчертава, че данъчното облагане на такива такси, за разлика от услугите, основани на маржове, може да намали изкривяванията, без да създава непропорционална административна сложност;
	11.	посочва, че много финансови услуги не се основават на изрични такси или комисиони, което по принцип затруднява определянето на облагаема насрещна престация;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>142</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Исабел Бенхумеа Бенхумеа</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 11</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	11.	подчертава, че освобождаването от ДДС, особено за ясно разпознаваеми финансови разходи като такси и комисиони, вече не е подходящо за целта; подчертава, че данъчното облагане на такива такси, за разлика от услугите, основани на маржове, може да намали изкривяванията, без да създава непропорционална административна сложност;
	11.	подчертава, че освобождаването от ДДС, особено за ясно разпознаваеми финансови разходи като такси и комисиони, вече не е подходящо за целта; подчертава, че данъчното облагане на такива такси, за разлика от услугите, основани на маржове, може да намали изкривяванията, без да създава непропорционална административна сложност; призовава да се гарантира, че това не води до ненужна допълнителна тежест за потребителите или нови пречки пред инвестициите;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>143</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Фернандо Наварете Рохас</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 11</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	11.	подчертава, че освобождаването от ДДС, особено за ясно разпознаваеми финансови разходи като такси и комисиони, вече не е подходящо за целта; подчертава, че данъчното облагане на такива такси, за разлика от услугите, основани на маржове, може да намали изкривяванията, без да създава непропорционална административна сложност;
	11.	подчертава, че освобождаването от ДДС, особено за ясно разпознаваеми финансови разходи като такси и комисиони, вече не е подходящо за целта; подчертава, че данъчното облагане на такива такси пропорционално за сделките между предприятия, за разлика от услугите, основани на маржове, може да намали изкривяванията, без да създава непропорционална административна сложност;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>144</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Фернандо Наварете Рохас</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 11 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	11a.	призовава за въвеждане на ставка на ДДС в размер на 0% (нулева данъчна ставка) за финансови сделки между дружество и потребител; подчертава, че с подобна мярка ефективно ще се премахне „скритият данък“, като се даде възможност на финансовите предприятия изцяло да приспадат начисления ДДС за покупки за производството; подчертава, че това би премахнало настоящата склонност към собствени доставки, сравнително неблагоприятно положение по отношение на други юрисдикции, и би подобрило международната конкурентоспособност на финансовите институции на ЕС;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>145</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Фернан Картайзер</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 12</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	12.	призовава Комисията да публикува предложение за реформа на правилата за ДДС за финансовия сектор и за справяне с изкривяванията, причинени от освобождаването от ДДС; подчертава, че тази реформа следва да вземе предвид последиците за разпределението, да смекчи разходите за потребителите на дребно и да гарантира, че финансовият сектор дава своя справедлив принос;
	заличава се


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>146</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Маркус Фербер</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 12</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	12.	призовава Комисията да публикува предложение за реформа на правилата за ДДС за финансовия сектор и за справяне с изкривяванията, причинени от освобождаването от ДДС; подчертава, че тази реформа следва да вземе предвид последиците за разпределението, да смекчи разходите за потребителите на дребно и да гарантира, че финансовият сектор дава своя справедлив принос;
	заличава се


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>147</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Зигберт Франк Дрьозе</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 12</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	12.	призовава Комисията да публикува предложение за реформа на правилата за ДДС за финансовия сектор и за справяне с изкривяванията, причинени от освобождаването от ДДС; подчертава, че тази реформа следва да вземе предвид последиците за разпределението, да смекчи разходите за потребителите на дребно и да гарантира, че финансовият сектор дава своя справедлив принос;
	12.	подчертава, че предишните опити за реформи многократно не успяха да се справят с нерешените технически предизвикателства и липсата на политически консенсус;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>148</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Реджина Дохърти</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 12</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	12.	призовава Комисията да публикува предложение за реформа на правилата за ДДС за финансовия сектор и за справяне с изкривяванията, причинени от освобождаването от ДДС; подчертава, че тази реформа следва да вземе предвид последиците за разпределението, да смекчи разходите за потребителите на дребно и да гарантира, че финансовият сектор дава своя справедлив принос;
	12.	призовава Комисията да даде приоритет на опростяването, правната сигурност и конкурентоспособността, когато взема предвид бъдещи корекции на рамката за ДДС, които засягат финансовите услуги; призовава Комисията да основе всяко предложение за преразглеждане върху задълбочен анализ на макроикономическо равнище, като отчита административните последици за финансовите услуги; подчертава, че тази реформа следва също така да вземе предвид еднаквите условия на конкуренция и резултатите за потребителите и обществото;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>149</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Исабел Бенхумеа Бенхумеа</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 12</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	12.	призовава Комисията да публикува предложение за реформа на правилата за ДДС за финансовия сектор и за справяне с изкривяванията, причинени от освобождаването от ДДС; подчертава, че тази реформа следва да вземе предвид последиците за разпределението, да смекчи разходите за потребителите на дребно и да гарантира, че финансовият сектор дава своя справедлив принос;
	12.	призовава Комисията да публикува предложение за реформа на правилата за ДДС за финансовия сектор и за справяне с изкривяванията, причинени от освобождаването от ДДС; подчертава, че тази реформа следва да намали разпокъсаността, да подобри правната сигурност, да насърчи ефективното разпределение на капитала и да засили конкурентоспособността на Съюза, като същевременно се избягват непропорционални тежести за потребителите и ненужни пречки пред инвестициите и трансграничната дейност;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>150</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Фернандо Наварете Рохас</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 12</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	12.	призовава Комисията да публикува предложение за реформа на правилата за ДДС за финансовия сектор и за справяне с изкривяванията, причинени от освобождаването от ДДС; подчертава, че тази реформа следва да вземе предвид последиците за разпределението, да смекчи разходите за потребителите на дребно и да гарантира, че финансовият сектор дава своя справедлив принос;
	12.	призовава Комисията да публикува предложение за реформа на правилата за ДДС за финансовия сектор и за справяне с изкривяванията, причинени от освобождаването от ДДС; подчертава, че тази реформа следва да вземе предвид последиците за разпределението и да смекчи разходите за потребителите на дребно;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>151</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Жил Боайе</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 12</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	12.	призовава Комисията да публикува предложение за реформа на правилата за ДДС за финансовия сектор и за справяне с изкривяванията, причинени от освобождаването от ДДС; подчертава, че тази реформа следва да вземе предвид последиците за разпределението, да смекчи разходите за потребителите на дребно и да гарантира, че финансовият сектор дава своя справедлив принос;
	12.	призовава Комисията да публикува предложение за реформа на правилата за ДДС за финансовия сектор и за справяне с изкривяванията, причинени от освобождаването от ДДС; подчертава, че тази реформа следва да вземе предвид последиците за разпределението, да смекчи разходите за потребителите на дребно и да гарантира, че финансовият сектор дава своя справедлив принос; призовава Комисията преди всяка законодателна инициатива относно рамката за ДДС за финансовите услуги да картографира данъците върху националните банки и налозите върху финансовия сектор и да направи оценка на взаимодействието им със системата на ДДС и на тяхното въздействие върху вътрешния пазар; подчертава, че всяка реформа следва да опростява системата, да подобрява правната сигурност и справедливостта, да избягва непропорционалното и специфичното за секторите данъчно облагане и да подкрепя конкурентоспособността на финансовите пазари на ЕС и мобилизирането на европейските спестявания за дългосрочни инвестиции;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>152</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Размус Андрезен</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 12</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	12.	призовава Комисията да публикува предложение за реформа на правилата за ДДС за финансовия сектор и за справяне с изкривяванията, причинени от освобождаването от ДДС; подчертава, че тази реформа следва да вземе предвид последиците за разпределението, да смекчи разходите за потребителите на дребно и да гарантира, че финансовият сектор дава своя справедлив принос;
	12.	призовава Комисията да публикува предложение за реформа на правилата за ДДС за финансовия сектор и за справяне с изкривяванията, причинени от освобождаването от ДДС; подчертава, че тази реформа следва да вземе предвид последиците за разпределението, да смекчи разходите за потребителите на дребно и да гарантира, че финансовият сектор дава своя справедлив принос; подчертава, че тази реформа следва също така да предотвратява допълнителната разпокъсаност на данъчното облагане, регулаторния арбитраж и конкурентния натиск за намаляване на цените между държавите членки;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>153</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Матиас Еке, Евелин Регнер, Нилс Фулсанг, Бруно Гонсалвеш</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 12</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	12.	призовава Комисията да публикува предложение за реформа на правилата за ДДС за финансовия сектор и за справяне с изкривяванията, причинени от освобождаването от ДДС; подчертава, че тази реформа следва да вземе предвид последиците за разпределението, да смекчи разходите за потребителите на дребно и да гарантира, че финансовият сектор дава своя справедлив принос;
	12.	призовава Комисията да публикува предложение за реформа на правилата за ДДС за финансовия сектор и за справяне с изкривяванията, причинени от освобождаването от ДДС; подчертава, че тази реформа следва да вземе предвид последиците за разпределението, да смекчи разходите за потребителите на дребно и да гарантира, че финансовият сектор дава своя справедлив принос; изтъква, че най-неотложно е премахването на освобождаването на услуги срещу заплащане между предприятията;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>154</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Геадис Геади, Стивън Никола Бартулица</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 12 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	12a.	подчертава, че всяка бъдеща реформа на данъчната рамка на ЕС за финансовия сектор следва да гарантира пропорционалност за новите участници на пазара, в това число за новосъздадени предприятия, разрастващи се предприятия и иновативни доставчици на финансови технологии; подчертава, че прекомерните разходи за привеждане в съответствие и сложните данъчни режими засягат непропорционално по-малките предприятия и младите предприемачи, които се стремят да създадат предприятия за финансови услуги в Съюза; призовава Комисията да проучи опростени режими относно привеждането в съответствие или целенасочени механизми за данъчни облекчения за нови и иновативни участници във финансовия сектор, които осъществяват дейност в рамките на единния пазар;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>155</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Исабел Бенхумеа Бенхумеа</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 12 а (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	12а.	припомня, че данъкът върху добавената стойност представлява хармонизирана данъчна рамка на равнището на Съюза, въпреки че държавите членки запазват известна свобода на действие при нейното прилагане; припомня, че поради тази причина реформата на режима на ДДС, приложим за финансовите услуги, може да бъде ефективно проведена само на равнището на Съюза, за​да се намали разпокъсаността, да се подобри правната сигурност, да се улесни трансграничната дейност и да се засили конкурентоспособността на вътрешния пазар;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>156</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Зигберт Франк Дрьозе</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 12a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	12a.	отбелязва, че освобождаването от ДДС за финансови услуги първоначално е било въведено не само поради технически трудности, но и за да се избегнат допълнителни разходи за потребителите; подчертава, че тези аспекти остават от съществено значение, особено в светлината на настоящата криза с разходите за живот;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>157</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Реджина Дохърти</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 12 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	12a.	призовава Комисията в бъдещата работа по правилата за ДДС за финансовия сектор да дава приоритет на опростяването, правната сигурност, намаляването на невъзстановимия ДДС чрез по-широко и по-ефективно групиране за целите на ДДС и на конкурентоспособността на финансовите пазари на ЕС, като същевременно избягва мерките, които биха увеличили разходите за потребителите и инвеститорите;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>158</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Размус Андрезен</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 12 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	12a.	призовава Комисията да гарантира, че всяка реформа на третирането на финансовите услуги за целите на ДДС включва целенасочени предпазни мерки за домакинствата и МСП, включително възможността за намалени ставки или освобождавания за основни банкови услуги на дребно, така че да се избегне непропорционално въздействие върху уязвимите потребители;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>159</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Фернандо Наварете Рохас</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 12 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	12a.	отбелязва, че разнородните данъци върху финансовите сделки (ДФС) и данъци върху финансовата дейност са въведени от държави членки като данъчни инструменти, алтернативни на данъка върху добавената стойност (ДДС), като следва да бъдат премахнати, ако освобождаването от ДДС изчезне;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>160</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Матиас Еке, Евелин Регнер, Нилс Фулсанг, Бруно Гонсалвеш</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 12 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	12a.	призовава Комисията да направи оценка на осъществимостта на замяната на националните данъци върху застрахователните премии с пълно интегриране на застрахователните услуги в системата на ДДС;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>161</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Размус Андрезен</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 12 б (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	12б.	предупреждава, че въвеждането на ставка на ДДС в размер на 0% за финансовите услуги би довело до значителна загуба на публични приходи и допълнително би увеличило съществуващите пропуски в политиката за ДДС; припомня, че финансовият сектор е печеливша и системно важна част от икономиката и следва справедливо да допринася за финансирането на обществените блага; поради това счита, че смяната на настоящото освобождаване с нулева ставка би подкопала фискалната устойчивост и данъчната справедливост, вместо да се коригират съществуващите нарушения в системата на ДДС;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>162</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Реджина Дохърти</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 12 б (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	12б.	отбелязва, че налагането на ДДС върху финансовите услуги ще има деформиращ ефект и ще доведе до намалено потребление на финансови услуги; подчертава, че следователно налагането на ДДС върху финансовите сделки би довело до по-малко инвестиции в реалната икономика и като цяло до по-малки инвестиции на дребно;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>163</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Зигберт Франк Дрьозе</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 12 б (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	12б.	подчертава, че премахването или намаляването на освобождаването от ДДС може да доведе до по-високи разходи за финансовите продукти, които в крайна сметка се поемат от крайните потребители;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>164</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Реджина Дохърти</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 12 в (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	12в.	призовава Комисията да извърши цялостен анализ и картографиране на данъците и налозите върху националните банки преди всяка евентуална реформа на правилата за ДДС за финансовия сектор; 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>165</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Размус Андрезен</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 12 в (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	12в.	счита, че реформирането на третирането на финансовите услуги за целите на ДДС следва да бъде част от по-широка стратегия, за да се гарантира, че данъчното облагане на финансовия сектор отразява както създаването на стойност, така и отрицателните външни ефекти, включително прекомерното поемане на риск и спекулативната дейност, като осигурява справедлив принос за финансирането на потребностите на Съюза от инвестиции в социалната сфера, климата и от стратегически инвестиции;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>166</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Жил Боайе</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Подзаглавие 3</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	Гарантиране на справедлив принос на финансовия сектор
	Оценяване на възможностите за данъчно облагане на финансовия сектор на равнището на Съюза


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>167</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Исабел Бенхумеа Бенхумеа</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Подзаглавие 3</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	Гарантиране на справедлив принос на финансовия сектор
	Насърчаване на по-съгласувана данъчна рамка за финансовия сектор


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>168</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Фернандо Наварете Рохас</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Подзаглавие 3</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	Гарантиране на справедлив принос на финансовия сектор
	Гарантиране на данъчна рамка за финансовия сектор, която не води до изкривявания


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>169</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Исабел Бенхумеа Бенхумеа</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 13</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	13.	припомня, че ЕС е изправен пред значителен недостиг на инвестиции в размер на 750 – 800 милиарда евро годишно, за да постигне своите цели в областта на климата, цифровите технологии и стратегическата автономност; припомня ангажимента на държавите членки и на ЕС за значително увеличаване на европейските инвестиции в отбраната; подчертава, че справедливото данъчно облагане на финансовия сектор би могло да мобилизира приходи за публични инвестиции;
	13.	припомня, че ЕС е изправен пред значителен недостиг на инвестиции в размер на 750 – 800 милиарда евро годишно, за да постигне своите цели; припомня ангажимента на държавите членки и на ЕС за значително увеличаване на европейските инвестиции в отбраната; подчертава, че за да се отговори на тези предизвикателства, е от съществено значение да има фискална рамка за финансовия сектор, която насърчава мобилизирането на частен капитал, премахва нарушенията и укрепва капацитета на Съюза за насочване на инвестициите към стратегическите приоритети;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>170</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Фернандо Наварете Рохас</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 13</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	13.	припомня, че ЕС е изправен пред значителен недостиг на инвестиции в размер на 750 – 800 милиарда евро годишно, за да постигне своите цели в областта на климата, цифровите технологии и стратегическата автономност; припомня ангажимента на държавите членки и на ЕС за значително увеличаване на европейските инвестиции в отбраната; подчертава, че справедливото данъчно облагане на финансовия сектор би могло да мобилизира приходи за публични инвестиции;
	13.	припомня, че ЕС е изправен пред значителен недостиг на инвестиции в размер на 750 – 800 милиарда евро годишно, за да постигне своите цели в областта на климата, цифровите технологии и стратегическата автономност; припомня ангажимента на държавите членки и на ЕС за значително увеличаване на европейските инвестиции в отбраната; 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>171</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Реджина Дохърти</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 13</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	13.	припомня, че ЕС е изправен пред значителен недостиг на инвестиции в размер на 750 – 800 милиарда евро годишно, за да постигне своите цели в областта на климата, цифровите технологии и стратегическата автономност; припомня ангажимента на държавите членки и на ЕС за значително увеличаване на европейските инвестиции в отбраната; подчертава, че справедливото данъчно облагане на финансовия сектор би могло да мобилизира приходи за публични инвестиции;
	13.	припомня, че ЕС е изправен пред значителен недостиг на инвестиции в размер на 750 – 800 милиарда евро годишно, за да постигне своите цели в областта на климата, цифровите технологии и стратегическата автономност; припомня ангажимента на държавите членки и на ЕС за значително увеличаване на европейските инвестиции в отбраната; подчертава необходимостта да се преодолее изоставането на ЕС в областта на инвестициите чрез мобилизиране на частен капитал, стимулиране на инвестициите на дребно и укрепване на европейските капиталови пазари, вместо да се въвеждат допълнителни данъци, които биха могли да възпрепятстват инвестициите;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>172</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Жил Боайе</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 13</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	13.	припомня, че ЕС е изправен пред значителен недостиг на инвестиции в размер на 750 – 800 милиарда евро годишно, за да постигне своите цели в областта на климата, цифровите технологии и стратегическата автономност; припомня ангажимента на държавите членки и на ЕС за значително увеличаване на европейските инвестиции в отбраната; подчертава, че справедливото данъчно облагане на финансовия сектор би могло да мобилизира приходи за публични инвестиции;
	13.	припомня, че ЕС е изправен пред значителен недостиг на инвестиции в размер на 750 – 800 милиарда евро годишно, за да постигне своите цели в областта на климата, цифровите технологии и стратегическата автономност; припомня ангажимента на държавите членки и на ЕС за значително увеличаване на европейските инвестиции в отбраната; подчертава, че финансовият сектор вече допринася значително за публичните финанси чрез корпоративното данъчно облагане, данъците върху заплатите и специфичните за сектора налози, с което подкрепя публичните инвестиции в целия Съюз;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>173</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Томаш Кубин, Ярослава Покорна Йерманова, Пиер Папи, Еникьо Дьори</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 13</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	13.	припомня, че ЕС е изправен пред значителен недостиг на инвестиции в размер на 750 – 800 милиарда евро годишно, за да постигне своите цели в областта на климата, цифровите технологии и стратегическата автономност; припомня ангажимента на държавите членки и на ЕС за значително увеличаване на европейските инвестиции в отбраната; подчертава, че справедливото данъчно облагане на финансовия сектор би могло да мобилизира приходи за публични инвестиции;
	13.	припомня, че ЕС е изправен пред значителен недостиг на инвестиции в размер на 750 – 800 милиарда евро годишно, за да постигне своите цели, особено по отношение на конкурентоспособността и икономическата мощ; припомня ангажимента на държавите членки и на ЕС за значително увеличаване на европейските инвестиции в отбраната; подчертава, че справедливото данъчно облагане на финансовия сектор би могло да мобилизира приходи за публични инвестиции;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>174</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Маркус Фербер</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 13</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	13.	припомня, че ЕС е изправен пред значителен недостиг на инвестиции в размер на 750 – 800 милиарда евро годишно, за да постигне своите цели в областта на климата, цифровите технологии и стратегическата автономност; припомня ангажимента на държавите членки и на ЕС за значително увеличаване на европейските инвестиции в отбраната; подчертава, че справедливото данъчно облагане на финансовия сектор би могло да мобилизира приходи за публични инвестиции;
	13.	припомня, че ЕС е изправен пред значителен недостиг на инвестиции в размер на 750 – 800 милиарда евро годишно, за да постигне своите цели в областта на климата, цифровите технологии и стратегическата автономност; припомня ангажимента на държавите членки и на ЕС за значително увеличаване на европейските инвестиции в отбраната; подчертава, че едно по-съгласувано данъчно облагане на финансовия сектор би могло да допринесе за мобилизиране на приходи за публични инвестиции;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>175</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Фернандо Наварете Рохас</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 13 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	13a.	подчертава, че данъчна рамка за финансовите услуги следва да бъде разработена с цел постигане на целите на съюза на спестяванията и инвестициите (ССИ), като акцентът се поставя върху повишаването на ефективността и конкурентоспособността; изтъква, че не целите за повишаване на приходите следва да са водещи за данъчното облагане в този сектор, а необходимостта от справяне с пазарните дефекти, от насърчаване на инвестициите и от дългосрочен растеж;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>176</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Исабел Бенхумеа Бенхумеа</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 13 а (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	13а.	подчертава, че данъчното облагане на финансовия сектор следва да се ръководи от принципите на опростеност, неутралност и правна сигурност, за да се предотврати вземането на решения за инвестиции, финансиране или установяване в отговор на данъчни нарушения, а не на критерии за икономическа ефективност;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>177</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Матиас Еке, Евелин Регнер, Нилс Фулсанг, Бруно Гонсалвеш</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 13 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	13a.	подчертава, че в емпиричната литература по темата се заключава, че ДФС не се свързват със значими изкривявания на пазара, водят до ограничени административни разходи и могат да осигурят стабилен източник на приходи;6а

	
	_________________

	
	6а Atanas PEKANOV, and Margit SCHRATZENSTALLER, „The taxation of the EU’s financial sector - Options and experiences“ (Данъчно облагане на финансовия сектор на ЕС – възможности и опит), юни 2025, стр. 26, https://www.europarl.europa.eu/RegData/etudes/STUD/2025/772638/ECTI_STU(2025)772638_EN.pdf


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>178</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Исабел Бенхумеа Бенхумеа</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 13 б (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	13б.	подчертава, че значителните инвестиционни предизвикателства, пред които е изправен Съюзът, не могат да бъдат преодолени единствено чрез увеличаване на данъчната тежест върху финансовия сектор, а чрез регулаторна и фискална рамка, която благоприятства мобилизирането на частен капитал, иновациите и по-ефективното разпределение на спестяванията за инвестиции;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>179</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Исабел Бенхумеа Бенхумеа</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 14</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	14.	припомня споразумението от 2020 г. между Парламента, Съвета и Комисията относно пътна карта за въвеждането на нови собствени ресурси, включително ДФС; отбелязва, че по това време ДФС с 10 участващи държави членки би генерирал около 3,5 милиарда евро годишно под формата на публични приходи; отбелязва, че тази цифра би нараснала до 31 – 75 милиарда евро с участието на всички държави членки;
	заличава се


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>180</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Фернандо Наварете Рохас</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 14</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	14.	припомня споразумението от 2020 г. между Парламента, Съвета и Комисията относно пътна карта за въвеждането на нови собствени ресурси, включително ДФС; отбелязва, че по това време ДФС с 10 участващи държави членки би генерирал около 3,5 милиарда евро годишно под формата на публични приходи; отбелязва, че тази цифра би нараснала до 31 – 75 милиарда евро с участието на всички държави членки;
	заличава се


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>181</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Реджина Дохърти</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 14</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	14.	припомня споразумението от 2020 г. между Парламента, Съвета и Комисията относно пътна карта за въвеждането на нови собствени ресурси, включително ДФС; отбелязва, че по това време ДФС с 10 участващи държави членки би генерирал около 3,5 милиарда евро годишно под формата на публични приходи; отбелязва, че тази цифра би нараснала до 31 – 75 милиарда евро с участието на всички държави членки;
	14.	припомня споразумението от 2020 г. между Парламента, Съвета и Комисията относно пътна карта за въвеждането на нови собствени ресурси;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>182</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Жил Боайе</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 14</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	14.	припомня споразумението от 2020 г. между Парламента, Съвета и Комисията относно пътна карта за въвеждането на нови собствени ресурси, включително ДФС; отбелязва, че по това време ДФС с 10 участващи държави членки би генерирал около 3,5 милиарда евро годишно под формата на публични приходи; отбелязва, че тази цифра би нараснала до 31 – 75 милиарда евро с участието на всички държави членки;
	14.	припомня споразумението от 2020 г. между Парламента, Съвета и Комисията относно пътна карта за въвеждането на нови собствени ресурси, включително ДФС; отбелязва, че идеята за ДФС за целия Съюз беше широко обсъдена, но продължава да среща значителни политически и икономически предизвикателства; отбелязва, че прогнозите за приходите от такъв данък варират значително в зависимост от неговия обхват и замисъл; подчертава, че новите собствени ресурси следва да укрепват бюджета на Съюза, като същевременно защитават конкурентоспособността на европейските предприятия, като по възможност следва да са насочени към икономически дейности, включващи участници от трети държави с достъп до пазара на Съюза, а не да налагат допълнителна тежест върху установените в Съюза дружества;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>183</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Фернандо Наварете Рохас</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 14 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	14a.	припомня цикличната динамика на печалбите на банките; подчертава, че три години на затягане на паричната политика, а оттам увеличаване на печалбите на банките, бяха предшествани от 6 години на по-ниска възвръщаемост и много ниски лихвени проценти за борба с ниските проценти на инфлацията; ето защо изтъква, че която и да е данъчна рамка не трябва да води до изкривявания и трябва да се вземе предвид преходният характер на тези печалби, за да се избегне възпрепятстването на дългосрочната финансова стабилност и предлагането на кредити;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>184</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Реджина Дохърти</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 14 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	14a.	приветства решението на Комисията да оттегли предложението за данък върху финансовите сделки и призовава за съсредоточаване върху политики, които повишават привлекателността на капиталовите пазари на ЕС;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>185</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Фернандо Наварете Рохас</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 14 б (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	14б.	предупреждава, че непропорционалното увеличаване или временен налог върху печалбите на банките ще има дългосрочни отрицателни последици с намаляване на финансовата стабилност и капацитета за кредитиране, като по този начин се навреди на конкурентоспособността на Европейския съюз; подчертава по този въпрос, че е важно да се подкрепи намаляването на преференциалното данъчно третиране в рамката за данъчно облагане чрез въвеждане на неутрално и хармонизирано приспадане за капитала, за да се гарантират еднакви условия на конкуренция и да се насърчат дългосрочните инвестиции;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>186</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Реджина Дохърти</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 14 б (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	14б.	припомня, че емпиричните изследвания относно данъците върху финансовите сделки показват значителни рискове от преместване на пазара, намалена ликвидност и влошено качество на пазара, и поради това предупреждава да не се подновяват предложенията за данък върху финансовите сделки за целия ЕС;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>187</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Фернандо Наварете Рохас</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 14 в (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	14в.	отбелязва становищата на Европейската централна банка относно налозите върху финансовия сектор в Испания, Полша, Унгария, Италия, Литва, Латвия, Румъния, Словения и Словакия, в които тя предупреждава, че тези данъци може да увеличат разпокъсаността на европейската финансова система и да накърнят еднаквите условия на конкуренция в рамките на банковия съюз; освен това отбелязва, че тези мерки биха могли да отслабят устойчивостта на банковия сектор спрямо икономически сътресения, като се намали капацитетът за изграждане на допълнителни капиталови буфери през периоди на висока рентабилност, и потенциално биха могли да ограничат способността на кредитните институции да предоставят кредити на реалната икономика;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>188</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Фернан Картайзер</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 15</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	15.	изразява съжаление, че в работната си програма за 2026 г. Комисията обяви оттеглянето на предложението за ДФС; настоятелно призовава Комисията да гарантира, че всяко предложение за съгласувана рамка за данъчно облагане на финансовия сектор на ЕС представя конкретен план за преодоляване на пропуските в политиката, породени от оттеглянето на предложението за ДФС;
	заличава се


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>189</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Исабел Бенхумеа Бенхумеа</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 15</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	15.	изразява съжаление, че в работната си програма за 2026 г. Комисията обяви оттеглянето на предложението за ДФС; настоятелно призовава Комисията да гарантира, че всяко предложение за съгласувана рамка за данъчно облагане на финансовия сектор на ЕС представя конкретен план за преодоляване на пропуските в политиката, породени от оттеглянето на предложението за ДФС;
	заличава се


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>190</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Реджина Дохърти</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 15</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	15.	изразява съжаление, че в работната си програма за 2026 г. Комисията обяви оттеглянето на предложението за ДФС; настоятелно призовава Комисията да гарантира, че всяко предложение за съгласувана рамка за данъчно облагане на финансовия сектор на ЕС представя конкретен план за преодоляване на пропуските в политиката, породени от оттеглянето на предложението за ДФС;
	15.	призовава Комисията да избягва въвеждането на нови данъци за финансовите услуги за целия ЕС, които биха могли да подкопаят инвестициите и конкурентоспособността;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>191</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Юси Сарамо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 15</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	15.	изразява съжаление, че в работната си програма за 2026 г. Комисията обяви оттеглянето на предложението за ДФС; настоятелно призовава Комисията да гарантира, че всяко предложение за съгласувана рамка за данъчно облагане на финансовия сектор на ЕС представя конкретен план за преодоляване на пропуските в политиката, породени от оттеглянето на предложението за ДФС;
	15.	изразява дълбоко съжаление относно решението на Комисията да оттегли своето предложение за ДФС; счита, че във време на нарастващи неравенства и неотложни потребности от инвестиции Съюзът вместо това следва отново да започне политическия дебат относно въвеждането на ДФС за целия ЕС; призовава Комисията да представи обновено предложение, което да се основава на предишната работа и да гарантира, че финансовият сектор осигурява справедлив и пропорционален принос за публичните финанси;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>192</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Маркус Фербер</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 15</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	15.	изразява съжаление, че в работната си програма за 2026 г. Комисията обяви оттеглянето на предложението за ДФС; настоятелно призовава Комисията да гарантира, че всяко предложение за съгласувана рамка за данъчно облагане на финансовия сектор на ЕС представя конкретен план за преодоляване на пропуските в политиката, породени от оттеглянето на предложението за ДФС;
	15.	потвърждава липсата на напредък по предложението за ДФС и отбелязва, че в работната си програма за 2026 г. Комисията обяви оттеглянето на предложението за ДФС; 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>193</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Зигберт Франк Дрьозе</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 15</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	15.	изразява съжаление, че в работната си програма за 2026 г. Комисията обяви оттеглянето на предложението за ДФС; настоятелно призовава Комисията да гарантира, че всяко предложение за съгласувана рамка за данъчно облагане на финансовия сектор на ЕС представя конкретен план за преодоляване на пропуските в политиката, породени от оттеглянето на предложението за ДФС;
	15.	признава, че в работната си програма за 2026 г. Комисията обяви оттеглянето на предложението за ДФС; 


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>194</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Томаш Кубин, Ярослава Покорна Йерманова, Пиер Папи, Еникьо Дьори</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 15</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	15.	изразява съжаление, че в работната си програма за 2026 г. Комисията обяви оттеглянето на предложението за ДФС; настоятелно призовава Комисията да гарантира, че всяко предложение за съгласувана рамка за данъчно облагане на финансовия сектор на ЕС представя конкретен план за преодоляване на пропуските в политиката, породени от оттеглянето на предложението за ДФС;
	15.	отбелязва, че в работната си програма за 2026 г. Комисията обяви оттеглянето на предложението за ДФС заради липсата на напредък в преговорите;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>195</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Жил Боайе</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 15</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	15.	изразява съжаление, че в работната си програма за 2026 г. Комисията обяви оттеглянето на предложението за ДФС; настоятелно призовава Комисията да гарантира, че всяко предложение за съгласувана рамка за данъчно облагане на финансовия сектор на ЕС представя конкретен план за преодоляване на пропуските в политиката, породени от оттеглянето на предложението за ДФС;
	15.	отбелязва, че в работната си програма за 2026 г. Комисията обяви оттеглянето на предложението за ДФС; призовава Комисията да направи прозрачна и основана на доказателства оценка на възможностите за данъчно облагане на финансовия секторна равнището на Съюза, включително цялостен анализ на потенциалното им въздействие върху функционирането на пазара, трансграничните инвестиции и международната конкурентоспособност на финансовите пазари на Съюза; подчертава, че данък върху финансовите сделки би бил по-ефективен, ако се прилага на международно равнище, и че с едностранно действие на равнището на Съюза европейските финансови пазари се излагат на риск от неблагоприятни конкурентни последици;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>196</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Фернандо Наварете Рохас</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 15</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	15.	изразява съжаление, че в работната си програма за 2026 г. Комисията обяви оттеглянето на предложението за ДФС; настоятелно призовава Комисията да гарантира, че всяко предложение за съгласувана рамка за данъчно облагане на финансовия сектор на ЕС представя конкретен план за преодоляване на пропуските в политиката, породени от оттеглянето на предложението за ДФС;
	15.	изразява подкрепа, че в работната си програма за 2026 г. Комисията обяви оттеглянето на предложението за ДФС; настоятелно призовава Комисията да представи предложение за съгласувана рамка за данъчно облагане на финансовия сектор на ЕС; насърчава разработването на рамка, насочена към подобряване на ефикасността и конкурентоспособността на европейските капиталови пазари, като се избегне непропорционалното данъчно облагане и се акцентира върху намаляването на свръхрегулирането;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>197</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Размус Андрезен</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 15</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	15.	изразява съжаление, че в работната си програма за 2026 г. Комисията обяви оттеглянето на предложението за ДФС; настоятелно призовава Комисията да гарантира, че всяко предложение за съгласувана рамка за данъчно облагане на финансовия сектор на ЕС представя конкретен план за преодоляване на пропуските в политиката, породени от оттеглянето на предложението за ДФС;
	15.	изразява дълбоко съжаление, че в работната си програма за 2026 г. Комисията е обявила оттеглянето на предложението за ДФС за ЕС; счита това решение за сериозна стъпка назад в усилията да се гарантира, че финансовият сектор справедливо допринася за икономиката и обществото в контекста на нарастващите неравенства; припомня последователната подкрепа на Парламента за амбициозен и координиран на равнището на ЕС данък върху финансовите сделки като средство за гарантиране на справедливия принос на финансовия сектор за финансирането на стратегическите приоритети на Съюза и за насърчаване на дългосрочните инвестиции, като същевременно се овладеят прекомерните краткосрочни спекулации, включително търговията с голяма честота; настоятелно призовава Комисията да гарантира, че всяко предложение за съгласувана рамка за данъчно облагане на финансовия сектор на ЕС представя конкретен и амбициозен план за преодоляване на пропуските в политиката, породени от оттеглянето на ДФС, и да представи без забавяне подновено законодателно предложение за установяване на данък върху финансовите сделки за целия ЕС, включително възможността той да бъде въведен като собствен ресурс на ЕС; настоятелно призовава Комисията да проучи други решения за амбициозен ДФС на равнището на ЕС, включително сътрудничество на желаещите; 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>198</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ангелика Винциг</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 15</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	15.	изразява съжаление, че в работната си програма за 2026 г. Комисията обяви оттеглянето на предложението за ДФС; настоятелно призовава Комисията да гарантира, че всяко предложение за съгласувана рамка за данъчно облагане на финансовия сектор на ЕС представя конкретен план за преодоляване на пропуските в политиката, породени от оттеглянето на предложението за ДФС;
	15.	отбелязва, че в работната си програма за 2026 г. Комисията обяви оттеглянето на предложението за ДФС; настоятелно призовава Комисията да гарантира, че всяко предложение за съгласувана рамка за данъчно облагане на финансовия сектор на ЕС представя конкретен план за удовлетворяване на потребността от алтернативни, осъществими и конкурентни в световен мащаб подходи след оттеглянето на предложението за ДФС;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>199</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Матиас Еке, Евелин Регнер, Нилс Фулсанг, Бруно Гонсалвеш</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 15</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	15.	изразява съжаление, че в работната си програма за 2026 г. Комисията обяви оттеглянето на предложението за ДФС; настоятелно призовава Комисията да гарантира, че всяко предложение за съгласувана рамка за данъчно облагане на финансовия сектор на ЕС представя конкретен план за преодоляване на пропуските в политиката, породени от оттеглянето на предложението за ДФС;
	15.	изразява съжаление, тъй като държавите членки не положиха необходимите усилия за постигане на споразумение, както единодушно, така и със засилено сътрудничество, че в работната си програма за 2026 г. Комисията обяви оттеглянето на предложението за ДФС; настоятелно призовава Комисията да гарантира, че всяко предложение за съгласувана рамка за данъчно облагане на финансовия сектор на ЕС представя конкретен план за преодоляване на пропуските в политиката, породени от оттеглянето на предложението за ДФС;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>200</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Фернандо Наварете Рохас</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 15 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	15a.	подкрепя включването на съгласувана и хармонизирана данъчна рамка за финансовия сектор в предложението за „28-ия режим“ с цел постигане на ефективна и конкурентна среда, която гарантира постигането на целите на съюза на спестяванията и инвестициите;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>201</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Фернандо Наварете Рохас</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 15 б (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	15б.	подчертава, че конкурентоспособността на финансовия сектор като цяло е неразривно свързана с конкурентоспособността на реалната икономика; подчертава, че заради значимите връзки напред по веригата всяка непропорционална тежест върху финансовите услуги се превръща в по-висока цена на капитала за МСП и в намален инвестиционен капацитет за домакинствата;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>202</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Фернандо Наварете Рохас</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 16</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	16.	подчертава, че всяко предстоящо данъчно предложение следва да гарантира, че финансовият сектор дава справедлив, стабилен и опростен финансов принос при ясни и предвидими правила; подчертава, че тези правила следва да гарантират стабилността и конкурентоспособността на пазара и да намалят разходите за потребителите на дребно;
	заличава се


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>203</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Маркус Фербер</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 16</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	16.	подчертава, че всяко предстоящо данъчно предложение следва да гарантира, че финансовият сектор дава справедлив, стабилен и опростен финансов принос при ясни и предвидими правила; подчертава, че тези правила следва да гарантират стабилността и конкурентоспособността на пазара и да намалят разходите за потребителите на дребно;
	16.	подчертава, че всяко предстоящо данъчно предложение следва изцяло да бъде в съответствие с духа на съюза на спестяванията и инвестициите и да не противоречи на целите за повече участници на дребно на финансовите пазари и за по-интегрирани, по-ликвидни, по-ефикасни и по-задълбочени европейски финансови пазари;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>204</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Исабел Бенхумеа Бенхумеа</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 16</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	16.	подчертава, че всяко предстоящо данъчно предложение следва да гарантира, че финансовият сектор дава справедлив, стабилен и опростен финансов принос при ясни и предвидими правила; подчертава, че тези правила следва да гарантират стабилността и конкурентоспособността на пазара и да намалят разходите за потребителите на дребно;
	16.	подчертава, че всяко предстоящо данъчно предложение следва да се основава на ясни, прости и предвидими правила; подчертава, че тези правила следва да гарантират стабилността и конкурентоспособността на пазара, да улеснят инвестициите и трансграничната дейност и да намалят разходите за потребителите на дребно;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>205</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Реджина Дохърти</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 16</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	16.	подчертава, че всяко предстоящо данъчно предложение следва да гарантира, че финансовият сектор дава справедлив, стабилен и опростен финансов принос при ясни и предвидими правила; подчертава, че тези правила следва да гарантират стабилността и конкурентоспособността на пазара и да намалят разходите за потребителите на дребно;
	16.	подчертава, че всяко предстоящо данъчно предложение следва да гарантира, че данъчното облагане остава пропорционално, предвидимо и подкрепя инвестициите и икономическия растеж при ясни и предвидими правила; подчертава, че тези правила следва да гарантират стабилността и конкурентоспособността на пазара, да намалят разходите за потребителите на дребно и не следва да въвеждат нови данъци върху сделките или други мерки, които излагат капиталовите пазари на риск от допълнително разпокъсване;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>206</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Зигберт Франк Дрьозе</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 16</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	16.	подчертава, че всяко предстоящо данъчно предложение следва да гарантира, че финансовият сектор дава справедлив, стабилен и опростен финансов принос при ясни и предвидими правила; подчертава, че тези правила следва да гарантират стабилността и конкурентоспособността на пазара и да намалят разходите за потребителите на дребно;
	16.	предлага всяко предстоящо данъчно предложение да гарантира, че финансовият сектор дава справедлив, стабилен и опростен финансов принос при ясни и предвидими правила; подчертава, че тези правила трябва да гарантират стабилността и конкурентоспособността на пазара и да намалят разходите за потребителите на дребно;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>207</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Жил Боайе</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 16</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	16.	подчертава, че всяко предстоящо данъчно предложение следва да гарантира, че финансовият сектор дава справедлив, стабилен и опростен финансов принос при ясни и предвидими правила; подчертава, че тези правила следва да гарантират стабилността и конкурентоспособността на пазара и да намалят разходите за потребителите на дребно;
	16.	подчертава, че всяко предстоящо данъчно предложение следва да гарантира, че финансовият сектор дава справедлив, стабилен и опростен финансов принос при ясни и предвидими правила; подчертава, че тези правила следва да гарантират стабилността и конкурентоспособността на пазара и да намалят разходите за потребителите на дребно; по-специално подчертава, че реформите следва да приоритизират намаляването на разпокъсаността на данъчното облагане и на разходите за привеждане в съответствие в рамките на Съюза, като не следва да се заменят съществуващите данъчни уредби, включително освобождаването от ДДС, с допълнителни, специфични за сектора данъци, които биха могли да наложат непропорционална тежест върху конкретни финансови дейности, институции или сделки и да породят неблагоприятни ефекти за целите на съюза на спестяванията и инвестициите; 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>208</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ангелика Винциг</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 16</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	16.	подчертава, че всяко предстоящо данъчно предложение следва да гарантира, че финансовият сектор дава справедлив, стабилен и опростен финансов принос при ясни и предвидими правила; подчертава, че тези правила следва да гарантират стабилността и конкурентоспособността на пазара и да намалят разходите за потребителите на дребно;
	16.	подчертава, че всяко предстоящо данъчно предложение следва да гарантира, че финансовият сектор дава справедлив, стабилен и опростен финансов принос при ясни и предвидими правила; подчертава, че тези правила следва да гарантират стабилността и конкурентоспособността на пазара и да намалят разходите за потребителите на дребно; изтъква, че всички допълнителни данъчни мерки не следва да оказват отрицателно въздействие върху капацитета на финансовите институции да предоставят финансиране, особено за домакинствата и МСП;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>209</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Размус Андрезен</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 16</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	16.	подчертава, че всяко предстоящо данъчно предложение следва да гарантира, че финансовият сектор дава справедлив, стабилен и опростен финансов принос при ясни и предвидими правила; подчертава, че тези правила следва да гарантират стабилността и конкурентоспособността на пазара и да намалят разходите за потребителите на дребно;
	16.	подчертава, че всяко предстоящо данъчно предложение следва да гарантира, че финансовият сектор дава справедлив, стабилен и опростен финансов принос при ясни, прозрачни и предвидими правила; подчертава, че тези правила следва да гарантират стабилността и конкурентоспособността на пазара и да намалят разходите за потребителите на дребно;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>210</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Юси Сарамо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 16 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	16a.	подчертава, че въвеждането на хармонизиран данък върху финансовите сделки (ДФС) за целия ЕС би допринесъл за коригиране на структурното недостатъчно данъчно облагане на финансовия сектор; подчертава, че един такъв данък би могъл да осигури стабилен и значим източник на публични приходи; изтъква, че един добре разработен ДФС може да допринесе за ограничаване на краткосрочното спекулативно поведение и високочестотната търговия, като по този начин се повиши финансовата стабилност, без да се подкопават дългосрочните инвестиции;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>211</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Томаш Кубин, Ярослава Покорна Йерманова, Пиер Папи, Еникьо Дьори</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 16 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	16a.	признава, че ако изобщо бъде приет, ДФС за целия ЕС би могъл да оскъпи финансовите продукти, тъй като финансовите институции прехвърлят разходите, произтичащи от ДФС, на инвеститорите на дребно;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>212</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Томаш Кубин, Ярослава Покорна Йерманова, Пиер Папи, Еникьо Дьори</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 16 б (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	16б.	подчертава, че при липса на данък върху финансовите сделки в световен мащаб такъв данък в целия ЕС би могъл да даде начало на преместване на финансови институции от ЕС в трети държави, което ще доведе до намаляване на данъчните приходи и на конкурентоспособността на финансовите институции на ЕС;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>213</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Томаш Кубин, Ярослава Покорна Йерманова, Пиер Папи, Еникьо Дьори</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 16 в (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	16в.	отбелязва, че някои проучвания показват, че ДФС могат да доведат до намаляване на обема на търговията, което би оказало отрицателно въздействие върху данъчните приходи;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>214</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Фернан Картайзер</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 17</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	17.	подчертава, че координираните временни данъци върху извънредните приходи могат да допълнят дългосрочното данъчно облагане в целия сектор, като осигуряват краткосрочни приходи по време на криза, без да се дестабилизират пазарите или да се нарушава дългосрочната търговска дейност; подчертава, че тези временни данъци следва да бъдат прозрачни и пропорционални, строго обвързани със срокове и да се прилагат само за печалби, произтичащи от обстоятелства, които не са свързани с повишаване на производителността или нарастване на търсенето; призовава Комисията да представи законодателно предложение за временното данъчно облагане на извънредните печалби във финансовия сектор, като гарантира, че секторът дава справедлив и координиран принос на равнището на ЕС в периоди на извънредни макроикономически обстоятелства;
	заличава се


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>215</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Реджина Дохърти</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 17</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	17.	подчертава, че координираните временни данъци върху извънредните приходи могат да допълнят дългосрочното данъчно облагане в целия сектор, като осигуряват краткосрочни приходи по време на криза, без да се дестабилизират пазарите или да се нарушава дългосрочната търговска дейност; подчертава, че тези временни данъци следва да бъдат прозрачни и пропорционални, строго обвързани със срокове и да се прилагат само за печалби, произтичащи от обстоятелства, които не са свързани с повишаване на производителността или нарастване на търсенето; призовава Комисията да представи законодателно предложение за временното данъчно облагане на извънредните печалби във финансовия сектор, като гарантира, че секторът дава справедлив и координиран принос на равнището на ЕС в периоди на извънредни макроикономически обстоятелства;
	заличава се


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>216</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Жил Боайе</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 17</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	17.	подчертава, че координираните временни данъци върху извънредните приходи могат да допълнят дългосрочното данъчно облагане в целия сектор, като осигуряват краткосрочни приходи по време на криза, без да се дестабилизират пазарите или да се нарушава дългосрочната търговска дейност; подчертава, че тези временни данъци следва да бъдат прозрачни и пропорционални, строго обвързани със срокове и да се прилагат само за печалби, произтичащи от обстоятелства, които не са свързани с повишаване на производителността или нарастване на търсенето; призовава Комисията да представи законодателно предложение за временното данъчно облагане на извънредните печалби във финансовия сектор, като гарантира, че секторът дава справедлив и координиран принос на равнището на ЕС в периоди на извънредни макроикономически обстоятелства;
	заличава се


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>217</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Фернандо Наварете Рохас</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 17</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	17.	подчертава, че координираните временни данъци върху извънредните приходи могат да допълнят дългосрочното данъчно облагане в целия сектор, като осигуряват краткосрочни приходи по време на криза, без да се дестабилизират пазарите или да се нарушава дългосрочната търговска дейност; подчертава, че тези временни данъци следва да бъдат прозрачни и пропорционални, строго обвързани със срокове и да се прилагат само за печалби, произтичащи от обстоятелства, които не са свързани с повишаване на производителността или нарастване на търсенето; призовава Комисията да представи законодателно предложение за временното данъчно облагане на извънредните печалби във финансовия сектор, като гарантира, че секторът дава справедлив и координиран принос на равнището на ЕС в периоди на извънредни макроикономически обстоятелства;
	заличава се


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>218</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Маркус Фербер</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 17</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	17.	подчертава, че координираните временни данъци върху извънредните приходи могат да допълнят дългосрочното данъчно облагане в целия сектор, като осигуряват краткосрочни приходи по време на криза, без да се дестабилизират пазарите или да се нарушава дългосрочната търговска дейност; подчертава, че тези временни данъци следва да бъдат прозрачни и пропорционални, строго обвързани със срокове и да се прилагат само за печалби, произтичащи от обстоятелства, които не са свързани с повишаване на производителността или нарастване на търсенето; призовава Комисията да представи законодателно предложение за временното данъчно облагане на извънредните печалби във финансовия сектор, като гарантира, че секторът дава справедлив и координиран принос на равнището на ЕС в периоди на извънредни макроикономически обстоятелства;
	17.	подчертава, че данъците върху извънредните приходи имат изкривяващ ефект върху пазара, отслабват съответните ценови сигнали и създават непредсказуема политическа среда, което възпира инвестициите;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>219</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Исабел Бенхумеа Бенхумеа</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 17</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	17.	подчертава, че координираните временни данъци върху извънредните приходи могат да допълнят дългосрочното данъчно облагане в целия сектор, като осигуряват краткосрочни приходи по време на криза, без да се дестабилизират пазарите или да се нарушава дългосрочната търговска дейност; подчертава, че тези временни данъци следва да бъдат прозрачни и пропорционални, строго обвързани със срокове и да се прилагат само за печалби, произтичащи от обстоятелства, които не са свързани с повишаване на производителността или нарастване на търсенето; призовава Комисията да представи законодателно предложение за временното данъчно облагане на извънредните печалби във финансовия сектор, като гарантира, че секторът дава справедлив и координиран принос на равнището на ЕС в периоди на извънредни макроикономически обстоятелства;
	17.	подчертава, че координираните временни данъци, приемани по време на криза, следва да бъдат извънредни, строго пропорционални, ясни от правна гледна точка и ограничени във времето, за да се избегнат неблагоприятни последици за инвестициите, финансовата стабилност, конкурентоспособността и правилното функциониране на пазарите; подчертава, че тези мерки следва да не заместват структурните реформи, насочени към опростяване на фискалната рамка, намаляване на разпокъсаността и укрепване на капацитета на Съюза за мобилизиране на частен капитал; призовава Комисията, ако обмисля временни мерки, приложими за финансовия сектор по време на извънредни макроикономически обстоятелства, да оцени тяхното въздействие върху инвестициите, трансграничната дейност, пазарната стабилност и конкурентоспособността на Съюза, като гарантира, че при никакви обстоятелства не се допускат трайни нарушения или непропорционална тежест върху икономиката;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>220</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Размус Андрезен</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 17</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	17.	подчертава, че координираните временни данъци върху извънредните приходи могат да допълнят дългосрочното данъчно облагане в целия сектор, като осигуряват краткосрочни приходи по време на криза, без да се дестабилизират пазарите или да се нарушава дългосрочната търговска дейност; подчертава, че тези временни данъци следва да бъдат прозрачни и пропорционални, строго обвързани със срокове и да се прилагат само за печалби, произтичащи от обстоятелства, които не са свързани с повишаване на производителността или нарастване на търсенето; призовава Комисията да представи законодателно предложение за временното данъчно облагане на извънредните печалби във финансовия сектор, като гарантира, че секторът дава справедлив и координиран принос на равнището на ЕС в периоди на извънредни макроикономически обстоятелства;
	17.	подчертава, че в контекста на продължаващите обсъждания относно третирането на финансовите услуги за целите на ДДС финансовият сектор трябва междувременно да направи справедлив и видим принос към публичните финанси, особено в периоди на извънредни макроикономически обстоятелства; подчертава, че координираните временни данъци върху извънредните приходи могат да допълнят дългосрочното данъчно облагане в целия сектор, като осигуряват краткосрочни приходи, без да се дестабилизират пазарите или да се нарушава дългосрочната търговска дейност; изтъква, че тези временни инструменти могат да бъдат мобилизирани по-бързо в сравнение със структурна реформа на ДДС и поради това могат да послужат като подходяща временна реакция; подчертава, че тези временни инструменти следва да бъдат прозрачни и пропорционални, строго обвързани със срокове и да се прилагат само за печалби, произтичащи от обстоятелства, които не са свързани с повишаване на производителността или нарастване на търсенето; призовава Комисията да представи, когато е целесъобразно, законодателно предложение за координирана рамка на ЕС, която прави възможно временното данъчно облагане на извънредните печалби във финансовия сектор, като гарантира справедлив и последователен принос на равнището на ЕС, преди да бъде договорено всеобхватно преразглеждане на правилата за ДДС;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>221</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Исабел Бенхумеа Бенхумеа</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 17 а (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	17а.	отбелязва със загриженост въвеждането на специфични национални такси за финансовите институции, по-специално когато те са замислени или поддържани извън координиран подход на равнището на Съюза; подчертава, че подобни мерки рискуват да увеличат разпокъсаността на вътрешния пазар, да отслабят правната сигурност, да нарушат конкуренцията и да намалят способността на финансовия сектор да насочва капитал към реалната икономика; подчертава, че всяка фискална мярка, приложима за сектора, следва да бъде пропорционална, временна, когато е в отговор на извънредни обстоятелства, и съвместима с целите на Съюза за интеграция на пазара, инвестиции и конкурентоспособност;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>222</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Реджина Дохърти</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 17 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	17a.	подчертава, че временните данъци върху извънредните приходи или извънредните печалби могат да бъдат изкривяващи, да увеличат несигурността за инвеститорите и да отслабят стимулите за дългосрочни инвестиции, особено когато влизането им в сила и отменянето им са непредвидими; отбелязва, че в научно изследване2а относно данъчното облагане на извънредните печалби се подчертава, че лошо замислените временни данъци могат да си взаимодействат неблагоприятно с инвестиционните решения и със стимулите за прехвърляне на печалби; поради това счита, че тези мерки не следва да бъдат насърчавани като общо решение за финансовия сектор на равнището на ЕС;

	
	_________________

	
	2а https://www.imf.org/-/media/files/publications/wp/2022/english/wpiea2022187-print-pdf.pdf


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>223</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Размус Андрезен</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 17 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	17a.	изразява загриженост относно повтарящата се препоръка на Комисията за използване на данъчни стимули с цел повишаване на привлекателността на спестовните и пенсионните продукти; подчертава, че данъчните стимули за спестовни и пенсионни продукти имат ефекти, които възпрепятстват преразпределението; счита, че по-високите такси, налагани от инвеститорите на дребно в ЕС в сравнение с техните колеги, значително намалява постъпленията им; счита, че данъчната политика не е подходящото средство за компенсиране на неправилното функциониране на модела на ЕС на преразпределение на финансовите продукти;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>224</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Реджина Дохърти</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 17 б (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	17б.	подчертава, че данъците върху извънредните приходи или извънредните печалби следва строго да останат от компетентността на държавите членки и не следва да бъдат координирани на равнището на ЕС;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend></RepeatBlock-Amend>
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